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ÖZET 

JACQUES LECOQ’UN BUFON TİYATROSU ÜZERİNE BİR UYGULAMA 

Fatih PAZVANTOĞLU 

Sahne Sanatları Ana Sanat Dalı 

Tiyatro Sanat Dalı 

Anadolu Üniversitesi, Lisansüstü Eğitim Enstitüsü, Haziran 2025 

Danışman: Prof. Ümit AYDOĞDU 

Çağdaş tiyatro yöntemlerinin önde gelen pedagoglarından Jacques Lecoq’un 

oyuncunun fizikselliğine dayalı yaklaşımı 20. yüzyıl tiyatrosuna önemli katkılar 

sunmuştur. Oyuncu eğitimi ve sahneleme pratikleri açısından oluşturduğu dramatik 

sahalardan biri de bufon tiyatrosudur. Grotesk ve marjinal olanı merkeze alarak norm-

dışı ve politik yaklaşımıyla yöntem, seyirciyle rahatsız edici bir ilişki kurmaktadır. Bu tez 

çalışmasında Lecoq’un bufon tiyatrosunu kuramsal düzeyde incelemek ve Alfred 

Jarry’nin Kral Übü adlı oyununun grotesk, bufon estetiği ve patafizik diliyle uygulama 

aşamasında bulduğu karşılığın -kuramsal ve pratik- olarak araştırılması amaçlanmıştır. 

 

Kuramsal çalışmanın ardından Jacques Lecoq’un bufon tiyatrosunun, metin 

çalışması düzeyinde yorumlama olanakları ve sahneleme çalışması aşamasında özgün bir 

metodoloji sunduğu görülmüştür. Bufonların sahne enerjisi, beden kullanımı ve politik 

üslupları uygulamaya dönük araştırmalarda Kral Übü gibi metinlerin nasıl 

yorumlanabileceğine dair bir model oluşturmaktadır. 

 

Anahtar Kelimeler: Jacques Lecoq, Fiziksel Tiyatro, Bufon Tiyatrosu, Alfred Jarry, 

Kral Übü 
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ABSTRACT 

A PRACTICAL STUDY ON JACQUES LECOQ BOUFFON THEATRE 

Fatih PAZVANTOĞLU 

Department of Performing Arts 

Program in Theatre 

Graduate School of Anadolu University, June 2025 

Supervisor: Prof. Ümit AYDOĞDU 

 

Jacques Lecoq, a leading pedagogue of contemporary theatre, has significantly 

contributed to 20th-century theatre with his approach centered on the actor's physicality. 

One dramatic field he has developed for actor training and staging is Bouffon theatre. 

This method establishes a disturbing relationship with the audience through a non-

normative and political approach that highlights the grotesque and the marginal. This 

thesis aims to investigate Lecoq's Bouffon theatre from a theoretical perspective and to 

explore - both theoretically and practically - how Alfred Jarry's play Ubu the King aligns 

with its implementation using the language of the grotesque, Bouffon aesthetics, and 

pataphysics. 

 

In the theoretical study, it was observed that Jacques Lecoq's Bouffon theatre 

offers interpretive textual possibilities and an original staging methodology. The stage 

energy, use of the body, and political style of the Bouffons form a model for interpreting 

texts such as King Ubu in applied research. 

 

Keywords: Jacques Lecoq, Physical Theatre, Bouffon Theatre, Alfred Jarry, King Ubu. 
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1. GİRİŞ 

1. 1 Sorun 

Ttyatro sanatı var olduğu günden bert geçtrdtğt dönüşümlerle her zaman varlığını 

korumuştur. Homo Ludens’tn kendtnt yentleme thttyacına değtşen tnsan thttyaçlarının 

etktst de oldukça fazladır. İkt temel ögest oyuncu ve seytrct olan ttyatro sanatı, geçmtşle 

günümüz arasında her zaman bu tltşktntn nasıl kurulacağına odaklanmıştır. Oyun 

yazarları, sahneye koyucular, ttyatro kuramcıları bu tltşkt odağında sahnelementn ya da 

tfade araçlarının nasıl olması gerekttğtnt araştırırken ytne üzertnde çalışılan malzeme 

tnsanın kendt olmuştur. Ttyatronun bu uzun serüventnde ortaya çıkan yöntemler btrtkerek 

bugünün ttyatrosunun temeltnt oluşturmaktadır. Bu dönüşümün tçertstnde türler ve 

oyunculuk anlayışlarının değtştmt de btrbtrtnden beslenerek farklılaşmıştır. Pstkolojtk 

realtzmden beslenen oyunculuk modelt her zaman temelt oluşturmuştur. Ancak çağdaş 

ttyatro anlayışında bu algı kırılmış, bedentn dışavurum ögest olarak algılanması yent btr 

saha açmıştır. 20. yüzyılın ortalarından tttbaren bedent merkeze alan anlayış ftztksel 

ttyatro kavramını ltteratüre eklemtşttr. Beden, konvanstyon dahtl tüm oyunculuk 

yöntemlertntn tçtnde oyuncunun ana malzemest olarak varlığını korusa da hareket noktası 

beden ve onun ortaya çıkardığı oyun ftztksel ttyatro anlayışının temeltnt oluşturmuştur.  

Jacques Lecoq, 20. yüzyıl ttyatro pedagojtstntn ve prattğtntn önde gelen tstmlertndendtr. 

Fransa’da geltşttrdtğt yöntemt tle oyuncunun bedensel zekasını, harekete dayalı 

yaratıcılığını ve farklı ttyatral formları araştırmalarında merkeze almıştır. Oyunun ftztksel 

doğasını vurgulayan ve oyuncuların beden dtltnt kullanmasını önceleyen maske, 

mtmodtnamtk, commedta dell' Arte, clown, bufon gtbt alanlarda araştırmalar yapmıştır. 

Jacques Lecoq çalışmalarına “Ftztksel Ttyatro Yöntemt” adını vermektedtr. Yaklaşımı, 

sadece oyunculuk geltştmt üzertne olmamış; dünyanın hareketlertnt ve tçtndekt 

nesnelerle btrltkte tnsanı anlama ve sahneye taşıma felsefest haltne dönüşmüştür.  

Bana bazen şöyle derler: ''yapılandırılmış olduğu 6ç6n özgür değ6l6z." Aslında tam ters6d6r! 

Dışarıdan sürekl6 aynı şeyler6 yaptığımız 6zlen6m6 versek de aslında her şey hareket eder, ama 

yavaşça! Büyük sıçramalar yapmayız çünkü b6raz den6z g6b6 hareket eder6z: yüzeydek6 dalga 

hareketler6 d6ptek6 hareketlere göre daha görünürdür; bununla b6rl6kte d6pte de hareket vardır. 

Den6z6n altında olduğumuz f6kr6 hep aklımızdadır okulda (Lecoq, 2015). 

Teztn odak noktası Lecoq'un metodolojtstnde özgün btr parça olan “Bufon 

Ttyatrosu”’dur. Bufon, toplumdakt “ötekt” olarak temstl etttğt sınıfın grotesk 

dışavurumudur. Bufonlar kışkırtıcı mtzahları, normları altüst eden kıyıcılıkları ve grotesk 
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bedenlertyle Lecoq’un ststemtnde önemlt btr dramattk saha olarak karşımıza çıkmaktadır. 

Bufonlar kökent sattrlere uzanan, Orta Çağ soytarılarından karnaval geleneğtne kadar 

tarthtn gösterdtğt tkttdar ve düzen karşıtı ftgürlerle benzeşmektedtrler. Deforme (ucube) 

bedenlertyle her türlü aşırılığa açık oluşları onları oyunbaz ve tektnstz yapmaktadır.  

Bu bufonesk bedenler karşısında parod6s6 yapılan karakterler "del6ler"6n kend6ler6yle alay 

etmes6n6 daha kolay kabul ed6yorlardı; bu b6r sorun teşk6l etm6yordu. Bufon ve bufonun alay 

ett6ğ6 k6ş6 arasında h6çb6r çatışma bulunmuyordu. Bu b6ç6mle, tüm hak6kat6 6fade edeb6len ve 

gerçek b6r del6 olmaktan uzak "kralın del6s6 [soytarısı]" geleneğ6ne yaklaşırız. B6r bufon 

beden6 6ç6nde alay eden k6ş6 söz alıp h6ç duyulmamış şeyler söyleyeb6l6r, savaş, kıtlık, Tanrı, 

vs g6b6 "alay ed6lemez" şeylerle alay edeb6l6r. İnsanlar tam olarak nasıl b6r hastalık olduğunu 

daha b6lmeden bufonlar b6z6 AIDS 6le tanıştırmıştır. Bufonesk transpoz6syon 6ç6nde bufonlar 

"aşkın ölümü" temalı b6r geç6t tören6 sunab6lm6şler ve b6ze kabul ed6lemeyen6 kabul 

ett6rm6şlerd6r (Lecoq, 2015). 

Lecoq bufon ttyatrosu tle bedentn grotesk dönüşümüne odaklanmış, poltttk btr 

ttyatro estettğt ortaya koymuştur. Pedagojtstnde oyuncunun enstrümanlarını geltşttrmeye 

odaklanan Lecoq, ftztksel ttyatro yöntemt adını verdtğt çalışmalarının tamamında 

merkeze oyuncu bedentnt almış, kendtnden önce gelenlere ya da ardıllarına kıyasla btr 

oyunculuk yöntemt üzertne çalışmamıştır. Tek ortaya koyduğu, kuramsal- prattk 

bağlamda örtüşen ve tamamlanmadığını vurguladığı bufon ttyatrosu, bttmemtş btr tür, btr 

yöntem önertst olarak kabul edtlmektedtr. Bufon ttyatrosu örneklert günümüzde 

çoğalmakta, btr araştırma alanı ve önemlt btr dramattk saha oluşturmaktadır. 

Bufonların karnavalesk kökent, norm-dışı bedenlert ve pataftztk tle tltşktlert 

sahnede araştırma alanı olarak btr potanstyel sunmaktadır. Bu araştırma alanındakt 

uygulamaların yaygın btr etktye sahtp olmadığı gözlemlenmektedtr. Yapısal açıdan Alfred 

Jarry’ntn “Kral Übü” oyunu bufon estettğtyle örtüşmektedtr. Bu metntn bufon ttyatrosu 

tle sahnelenmestntn ne tür olanaklar sunacağı ve Lecoq’un pedagojtk yaklaşımının somut 

uygulama alanında nasıl karşılık bulacağı tez tçtn problem durumu olarak beltrlenmtşttr. 

Pataftztk evrende buluşan mettn-uygulama tktltst, bufon ttyatrosunun potanstyeltntn 

keşfedtlmest ve Kral Übü’nün Lecoq pedagojtst tle sahneleme denemestntn ortaya 

çıkaracağı bakış açısı çalışmanın özgün yanına vurgu yapmaktadır. Teze konu olan 

uygulama sadece teortk btr yorumlama değtl, aynı zamanda mettn transpoztsyonu ve 

çağdaş sahneleme yöntemlert açısından da pedagojtk btr saha olarak değerlendtrtlmtşttr.  
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1.2 Amaç 

Çalışmada Fransız ttyatro uygulayıcısı ve kuramcı olan Jacques Lecoq’un Bufon 

Ttyatrosu üzertne kuramsallaştırdığı tekntkler kullanılarak btr sahneleme denemest 

yapılacaktır. Sahneleme metnt olarak Alfred Jarry’ntn Kral Übü adlı oyunu seçtlmtşttr. 

Çalışmanın kapsamında bufon ttyatrosunun nasıl btr yorum ve prattk metodolojt sunduğu 

araştırılacaktır. Bufon ttyatrosu, oyuncunun bedentntn sınırlarını araştırabtleceğt, 

sahneleme prattğtntn beden odaklı yöntemler tçtnde, grotesk sınırlarda dolaşarak 

maskelenmtş oyunculukta yaratım olanaklarını görebtleceğt btr alan sunmaktadır.  

Uygulama aşamasında tse, Lecoq’un bufon pedagojtst ve estettğt çerçevestnde “Kral 

Übü” metnt üzertnde btr sahneleme denemest gerçekleşttrtlecekttr. Süreçte, bufonların 

kolekttf oyun dağarcığı araştırılacak, oyun metntnt "bufonlama/transpoze etme" 

btçtmlert, grotesk beden kullanımı ve oyuncu-seytrct tlettştmtntn bufon ttyatrosu 

bağlamında nasıl kurulabtleceğt gtbt alanlar uygulanacaktır. Çalışma kuramsal arka plan 

ve uygulama olmak üzere tkt aşamadan oluşmaktadır. Aşamalar; çevtrt, sahneleme 

metntntn oluşturulması/uyarlanması, uygulama sürect, prova aşamaları üzertnden 

detaylandırılacaktır. 

Bu çalışmada Lecoq'un Bufon ttyatrosu pedagojtstntn, Kral Übü gtbt katmanlı btr 

metntn yorumlanması ve sahnelenmest tçtn sunduğu özgün btr metodolojtyt ortaya 

koymak hedeflenmektedtr. Sahneleme aşamasında oyuncuların ftztksel olanaklarının 

geltşttrtlmest -salt maskelenmtş oyuncu bedent tle- sahne araçlarının temstlt beltrlt btr 

noktaya çektlerek ftztksel ttyatro kuramlarının temeltnde olan oyuncu bedent merkeze 

alınacaktır.  

Aynı sene, m6mar ve eğ6t6mc6 olan, hayal gücü gen6ş Jacques Bosson'un 6steğ6yle Par6s 

Güzel Sanatlar Akadem6s6'nde (UP6) hoca oldum. Orada hareket pedagoj6s6n6n m6marlık 

öğrenc6ler6n6n eğ6t6m6ne uyarlanması ya da 6nşa ed6lm6ş uzamlar g6b6 konular üzer6ne 

araştırmalar yapmaya başladım. Bu deney6m y6rm6 sene boyunca sürdü ve daha sonra t6yatro 

pedagoj6me, öncel6kle oyunun uzamı üzer6ne yaptığım çalışmaya çok şey kattı. Bu deney6m 

bana okulda b6r senograf6 bölümü açma f6kr6 verd6: Laborato6re d'Etude du Mouvement ya 

da b6l6nen kısa adıyla LEM [Hareket Çalışmaları Laboratuvarı] (Lecoq, 2015). 

Lecoq’un sahne tasarımının önemtne vurgu yaptığı görüşünde de bahsetttğt gtbt, 

oyuncu bedentnde yent olanın araştırılması sırasında bütünsel btr edtm olan ttyatroda salt 

oyuncu üzertnde araştırma yapmak, ürettm araçlarının vertmlt kullanılması açısından 

kısır kalma thttmalt taşımaktadır. Bu nedenle tez çalışmasının odağının sahneleme 
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çalışması olması sebebtyle tasarım unsurları açısından estettk denge yaratılmaya 

çalışılacaktır. Oyunun grotesk ve absürt yanını güçlendtrmek tçtn oyunda görüntü 

teknolojtst kullanılacak, oyun alanının gerçek tle soyut arasında geçtşler yapmaya olanak 

tanıyacak btr boyuta taşınması sağlanacaktır. Ortaya çıkacak sahneleme denemestntn, 

bufon ttyatrosu ve ftztksel ttyatro yöntemlert kullanılarak mettn yorumlama ve sahneleme 

açısından örnek çalışma ntteltğt taşıması amaçlanmaktadır. 

Çalışmada merkeze alınan, özelltkle Lecoq'un bufon ttyatrosu pedagojtstntn Kral 

Übü metnt üzertndekt uygulaması teztn sınırlılığını oluşturacaktır. Kral Übü metnt bufon 

sahneleme denemest tçtn btr "malzeme" olarak ele alınacak, uyarlama aşamasında 

sahneleme metnt tçtn kaynağı bu bakış oluşturacaktır. Çalışmanın kuramsal çerçevest ve 

uygulama metodolojtst tçtn gereken btlgtler bufon ttyatrosu ve Kral Übü odağında 

sunulacaktır. Uygulama sürect ve bu süreçte ortaya çıkan bulgular, çalışmanın temel vert 

kaynağını oluşturacaktır. 

2. YÖNTEM 

Bu sanatta yeterltk tez çalışması kuramsal arka plan ve yorum olmak üzere tkt 

aşamadan oluşmaktadır.  

Kuramsal çalışma aşaması olan tlk bölüm Jacques Lecoq’un bufon ttyatrosu; 

tarthsel yapısı ve Lecoq pedagojtstntn temel kavramları ve Alfred Jarry’ntn ttyatro 

anlayışıyla olan bağı üzertne kuruludur.  

İktnct aşamada bulgulardan elde edtlen vertler kapsamında yorumlama çalışması 

ve metntn Fransızca aslından çevtrtst yapılmış, sahneleme metnt oluşturulmuş ve vertler 

doğrultusunda uygulanmıştır. Çalışmanın uygulama aşamasında seytrct tle btr araya 

geltnerek çalışma tamamlanmıştır. 

 

3. BULGULAR 

3.1 Jacques Lecoq’un Tiyatro Pedagojisi 

3.1.1 Fiziksel tiyatro anlayışı 

Aslında her zaman öğretmeyi istedim ve sevdim. Bununla birlikte öğretmek benim için 

her şeyden önce öğrenmek demekti. Çünkü hareket bilgisi arayışımı öğretirken 

sürdürebiliyordum. Dünyanın nasıl “hareket ettiğini” öğretirken daha iyi anlayabiliyordum. 
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Kafanın henüz bilmediği şeyleri bedenin bildiğini öğretirken keşfettim. Bu arayış beni bugün 

bile heyecanlandırır (Lecoq, 2015). 

Jacques Lecoq oyuncunun bedenini merkeze alarak kendi çağında büyük bir 

farklılık yaratmıştır. Jacques Copeau’dan aldığı mirasla oyuncunun sadece metni taklit 

eden bir figürden ibaret olmaması gerekliliği düşüncesi onu bedenin, nesnelerin, doğanın 

ve hareketin uyumu üzerine çalışmaya yöneltmiştir. Bu bakışın en önemli noktası bir 

tiyatro kuramı değil, oyuncunun araçlarını geliştirmeye yönelik bir eğitim çalışması 

ortaya koymasıdır. Lecoq pedagojisini oluştururken geleneksel oyunculuk prensiplerini 

geliştirmiş ve yeni uygulamalar ortaya çıkarmıştır. Dolayısıyla terminolojiyi değiştirmiş, 

oyunculuk çalışmasını parçalara bölerek yeniden kurgulamıştır. Clown, mask, Commedia 

dell’ Arte, bufon gibi teknikleri araçsallaştırmıştır. Temelde doğadan ilham alan 

oyuncunun kendi mimodinamiğini geliştirmek üzere neler yapabileceğini araştırmıştır.  

Pedagojisinin gelişimi arketipleşen teknikleri kendi içinde yeniden doğuma 

zorlamış, okulu aslında bir laboratuvar olarak adlandırmıştır. Metnin mimsel 

yaklaşımının zamanla imgesel mime dönüştüğü araştırma sürecini okulun 

öğrencilerinden bağımsız düşünmek mümkün değildir. Çağlar boyunca temel iki ögesi 

olan tiyatronun karşılıklılık ilkesi ile ilerlediği nasıl bir gerçekse, Lecoq’un okul dediği 

jestleri ve metinleri özgürleştiren bu alan ancak yapıcıların eylemlerinin (gözeme dayalı) 

verileri kullanılarak gerçek hale gelmiştir. Doğadan aldığı ilhamla naftalinlenen 

uygulamaları asıl anlamının ötesine götürmüş, hepsini bir fırlatma rampası olarak 

kullanmıştır.  

…melodramda da tregedyanın kahramanı insanileşti ve gündelik hayatın çeşitli 

durumlarına yerleştirildi. Biçimsel anlamda donmuş olan Commedia dell’ Arte bir düşüş 

yaşayarak kendi içine dönmüştü. Okulda Commedia dell’ Arte’nin ana kaynağı olan ancak 

unutulan “insanlık komedisi” ortaya çıktı. Clownlar gösteriler sırasında kırmızı burunlarını 

yitirdiler, fakat eğitim sırasında korudular. Kabarenin ve varyetenin yeniden doğmasıyla 

birlikte komik olan brüleske ve absürte doğru genişledi. Bufonlar ise misteri, fantastik, 

grotesk gibi başka sahalar doğurdu (Lecoq, 2015). 

Hareketin kendi dinamikleri Lecoq için oyun kavramının temelini 

oluşturmaktadır. Oyunun ontolojisi hareket ile aynı başlangıç noktasında buluşmaktadır 

(Dursun, 2014). O nedenle Lecoq çalışmalarına yaratımın merkezi olan hareketin 

sessizleştiği, doğadaki devingen ayrımını yapmak üzere bedendeki merak unsuruna 

odaklanmaktadır. Sessizliği kullanarak elementleri, maddeleri, hayvanları, renkleri, 
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ışıkları, seslerin ve sözcüklerin karşılıklarını arar. Maskeleri de kullanarak yenilenen 

oyunlarla karakteri açığa çıkarmak için gerçeği eğip bükme yoluna gider. Bu hareket 

temelli yaklaşım oyuncu bedenini ve sesini yeniden keşfetmek için bir yol ayrımı 

sunmaktadır. Aslında yaklaşımın temelinde tiyatral sahaların iç dünyasında kaybolmadan 

geometrik arayışlar yapılması yer almaktadır. Gözlem ve analize götüren bu estetiğin 

sonucu bütünsel bir yaklaşıma kapı aralamakta, tiyatro tarihindeki geleneksel kalıpları 

araştırma malzemesine dönüştürmektedir. Melodram, Commedia dell’ Arte, bufon, 

tragedya, clown vb. araçsallaşan kültler şiirsel yaklaşımının oluşumunda merkezi bir 

konumda durmaktadır.  

 

3.1.2 Maske, mimodinamik, doğaçlama 

Yaratma; taklit etme ve oynama pratikleri ile oyuncu bedeninin içsel 

mekanizmalarını dışsal eylemler yoluyla araştıran Lecoq’un eğitiminde önemli 

sacayağıdır. Bunları geliştirmek için kullanılan başka bir üçleme de maske, mimodinamik 

ve doğaçlamadır. Maskenin Lecoq Pedagojisi açısından; temeli bir şeyi örtmek (cover up) 

olan anlamının dışında yeni bir form kazandırmak (to give form) olarak kabul edilmesi 

doğru olacaktır. Maskeyi tek bir amaçla kullanmamış, eğitim, sanatsal üretim ve teknik 

geliştirmek için araçsallaştırmıştır. Grotowski’nin bakışındaki oyuncunun sosyal maskesi 

ve ardındaki kimliğinin karmaşası üzerinden adlandırılan maske kavramının buradaki 

yansıması farklıdır. Grotowski oyuncu kişiden üstün bir insan yaratmaya çalışırken 

Lecoq, oyuncunun maskelenmiş yüzün-bedenin ya da uzvun arkasındaki eylemlerin 

karşılığının araştırmasını yapmaktadır (Karaboğa, 2010). Oyuncunun kendiliğinin 

peşinde giderken mutlakları aramaktan ziyade bedenin topografyasına, vokal 

yansımalarına ve deneyimsel içgörülerinin çıktılarına odaklanmaktadır. Buradan 

hareketle Commedia dell’ Arte’deki grotesk maskeyi, nötr maskeyi, clown burnunu, 

beden maskesi kullanan bufonu çalışmalarının içine alarak farklı türleri etüt haline 

dönüştürmüştür.  

Nötr maske esasen oyuncunun kendisini çevreleyen uzamdaki varoluşunu geliştirir. 

Maske, alımlama için oyuncuyu keşif, açıklık ve özgürlük durumuna sokar. İlk defa 

keşfediyor olmanın tazeliği içinde temel şeylere bakmaya, dokunmaya, onları duymaya ve 

hissetmeye imkan sağlar. Bir karaktere girer gibi nötr maskeye girilir. Tek fark ise içine 

girilen bir karakter değil, genel nötr bir varlıktır. Bir karakterin çatışmaları, hikayesi, geçmişi, 
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bağlamı ya da tutkuları vardır. Aksine nötr maske denge halindedir ve hareket konusunda 

tasarrufludur (Lecoq, 2015). 

Copeau’dan aldığı bu mirası geliştiren Lecoq’un denge arayışında ilk aracın nötr 

maske olarak kullanması tesadüf değildir. Başta bir mendil ile yüzü örtülen oyuncunun 

eylemde ulaştığı konum görünüşte nötrlüğü araçsallaştırmıştır. İfade içermeyen bir 

görünümün kullanılması karakter-oyuncu çatışmasında bir anti tez olarak karşımıza 

çıkmaktadır. Oyuncu nötr maskenin ardında iken görünümdeki yüzü duygu temsiliyetini 

ve ifade olanaklarını bedenine taşır. Böylelikle karşıdan bakıldığında oyuncunun yüzü 

bedenine dönüşmüştür. Bu noktadan sonra oyuncunun her eylemi bir anlama gebe 

olacağından beden-anlatım dengesi kurulmaktadır. Oyuncunun bedeniyle birlikte yüzü de 

kalıplarından kurtulmaktadır. Sözün yerine bedenin gerçek söylemi ortaya çıkar. 

Gündelik “ben” dışına taşınan oyuncu psikolojik ve bedensel olarak kendini deniz 

seviyesine taşır ve mevcudiyetinin sınırlarını keşfeder.  

Burada önemli bir imkân daha söz konusudur, kendisini yeniden tanıması esasen 

kendisinde gizli olanı, hareketlerinin hakiki kalitesini ve niteliğini fark etmesi demektir. Aynı 

durum seyreden için de geçerlidir, neutral maske ile oynayan (kendisine verilen basit 

eylemleri icra eden) oyuncuyu seyrederken onun bir yüzü olduğunu fark ettiğimiz, maskenin 

ardındaki yüzün tüm duygularını takip edebildiğimiz an, maskeyle gerçek anlamda 

bütünleşmenin başlangıç noktasını oluşturur (Karaboğa, Copeau'dan Terzopoulus'a Oyuncu 

ve Maske, 2014).  

Nötr maskenin temel eğitimin bir parçası olarak görüldüğü yöntemde bu aşamanın 

sonunda ifadeli maskelere geçilmektedir. Bu seviyede ifadenin varlığı araştırılmaktadır. 

Larva maske teknik olarak söz öncesi dönemi kapsar. Sessiz ve fiziksel ifadenin ön planda 

olduğu bir maske modelidir. Larva maskeler insan ifadelerine benzeyen ancak gelişimini 

tamamlamamış varlık dışı bir formu imler. Bu tarafıyla soyut denilebilir. Oyuncunun 

farklı hareket seviyelerinde araştırma yapmalarına olanak vermektedir. Böylelikle 

Lecoq’un mime du debut (başlangıç mimi) olarak da adlandırdığı mime de fond (temel 

mim)’e ulaşılmış olur (Frost & Yarrow, 1990). Ancak larva maskenin en belirgin özelliği 

dünyaya herhangi bir anlam vermeden onu tanımaya çalışmasıdır. Mizacı oldukça 

akışkan ve bazen de kaotik olabilir. Ancak bir oyun bağımlısıdır. Oynamaya dair iştahı 

hep yüksektir. Lecoq’a göre, larva maskeyle oyuncuların mutlak olmaktan uzak bir 

arayışın içinde güdüsel bir yaklaşımı benimsemeleri; oyunsuluk ve duyarlılıkta ısrar 

etmeleri daha sonra gidilecek adımların güvenle atılmasını sağlar (Wright, 2002). Bunun 

dışında ifadeli maskeler ve karakter maskeleri, belirli duygu ve eylemleri, tutumları 
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araştırmak için kullanılmaktadır. Belirli tipleri ve onların gündelik hareketlerini 

araştırmak için de geleneğe, Commedia del’ Arte’ye gidilmektedir. Maske kavramına 

clown ve bufon da dahil edilmesine rağmen çalışma kapsamında bufon kendi başlığı 

altında incelenecektir. Commedia dell’ Arte tezin sınırlılığı dışında kaldığı için bu 

bölümde sadece Lecoq’un pedagojisindeki temel çalışmaları açısından kapsama 

alınmıştır. 

Lecoq genellikle tiyatronun dışından saptadıklarını içeri entegre etmektedir. 

Dünya ve hareketlerini araştırırken de bir balığın hareketine odaklandığında da rüzgârı 

imlediğinde de böyledir. Aslında her şey onun için bir tiyatral malzeme olmuştur. 

Mimodinamik de bir araç kullanılmaksızın gözleme dayalı bir araştırma modeli olarak 

kullanılmaktadır. Lecoq “bizi çevreleyen dünyayı mimleriz” (Lecoq, 2015) derken 

aslında nesnelerin kuvvetini, onlara bakışınızdaki hissi, uzamdaki yerlerini ve özünün 

taklidini bir eylem araştırması olarak görmektedir. Buradan hareketle sadece nesneleri 

değil, hayvanların hareketlerini, renkleri, elementleri ve dünyanın bilgisine haiz olunan 

şeyleri doğaçlama için malzemeye dönüştürmektedir. Bu yaklaşım onun yöntemindeki 

şiirselliği ortaya çıkarmaktadır. Doğaçlamaları eylemden söze, sözcüklerin bedenini 

bulmaya ve oradan kolektif yaratıma doğru derinleştirmektedir (Thompson, 2007). 

3.2 Bufon Tiyatrosu 

Bufon1 Jacques Lecoq ile popüler bir kavram gibi modern tiyatro pratiklerinde 

karşımıza çıksa da aslında çıkış noktası oldukça gerilere; Antik Yunan Dionysos 

şenliklerine kadar gitmektedir. Satirik2 bir figür olarak tanımlanması yanlış olmaz. Ancak 

satirler doğrudan yarı hayvan görünümünde olmaları sebebiyle görünüşte 

ayrılmaktadırlar. Satirlerin hayvansı duygu durumları bufonların içsel ezgileriyle 

 
1 İtalyan kökenl6 “Bouffon” kel6mes6 üflemek, yanakları ş6ş6rmek anlamına gelmekted6r. Eğlence amaçlı b6r 

eylemd6r (Buchler, 2003). Buffa; şaka, Buffare; şakalaşmak, alay etmek anlamlarına gelmekted6r (Dang, 

2020). İlk Türkçe çev6r6 k6tabı olan Ş66rsel Beden’de “Bufon” olarak çevr6lm6şt6r. Bu nedenle tez çalışması 

kapsamında Türkçe kullanımı olan bufon terc6h ed6lm6şt6r.  
2 Satir (satyr): Satyrler ve Silenler doğayı simgeleyen cinlerdir. Dionysos alayında yer alırlar. Gövdelerinin 

belden üstü insan, belden aşağısı ise at ya da teke biçimindedir. Uzun ve dolgun bir kuyrukları vardır, 

ayakları at tırnağı biçiminde, erkeklik uzuvlarıysa dolgun ve kalkıktır. Kırlarda dolaşır ve Mainadların, 

nym- phaların peşine takılırlar. Hayvanca duygularının yankısı yüzlerinde de görülür. Satyrler daha çok 

plastik sanatlarda ve resimlerde canlandırılmıştır, efsanelerde pek bir rol oynamazlar (Erhat, 1996). 
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benzeşmektedir, bu bakımdan bufonların arketipleri olarak alınabilir. Tarihte biraz daha 

ileri gidildiğinde Orta Çağ figürlerinin içinde yine bufonlara rastlamak mümkündür. 

Sot’lardan gelen aptallar oyunu (sotties) otorite ve güç ile alay eden yarı hayvan figürler 

olarak komediyi hiciv kaynağından beslemişlerdir. Brockett’a göre Aptallar Bayramı’nı 

(Feast of Fools) kaldırmak ve yerine din dışı olmayan bir tür yerleştirmek için kilise 

tarafından ortaya çıkartılmıştır (Brockett, 2000).  

Athellan Farsı’nın mirası olan Commedia dell’ Arte’nin de bufon tiyatrosunun 

grotesk güldürüsünün temel işlevi ile aynı kaynağa sahip olduğu söylenebilir. 

Commedia’nın karakterlerinin yüz maskesi figüratif açıdan grotesk mizahı taşımaktadır. 

Maskelenmiş yüz ile oynayan, oyuncunun toplumsal tipleri jestik sembollerle hikaye 

etmesi aynı gruba üye diğer oyuncularla birlikte oyun kurmayı bir eğlence haline 

getirmiştir. Maharette ustalaşan oyuncuların bir mesleğin, oyunun ve tekniğin kendi adını 

yapılan işte kullanıyor olması farklı bir temsiliyet de ortaya çıkarmaktadır. Bu 

birlikteliğin sahneyi duvarların dışında kullanması karnavalesk olanın güldürüyü nasıl 

oluşturduklarının da tanımını yapmaktadır (Rudlin, 2000).  

“Kendimi tarihi referansların içine gömmem. Bu biçimlerin ruhlarını yeniden 

keşfetmeye çalışırım. Commedia’nın, çok değerli eğlenceleri ihraç eden bu küçük İtalyan 

toplulukları ile hiçbir ilgisi yoktur. Commedia yaşamanın lüks olduğu bir dünya, 

yoksulluk ve sefaletle ilgilidir” (Lecoq, Moving Heaven and Earth, 1988’den aktaran; 

Rudlin, 2000). Referans alınan tüm edimler örneklem içine alınırken Lecoq’un bu bakış 

açısı ile kurgulanmaktadır. Zira sırf yapılageliş biçimiyle Commedia dell’ Arte teknik 

detayları sıralanıp yeter görülebilir. Ancak onun aslında bir başkaldırı, toplu hareket etme 

ve yasaklara rağmen tekniklerini kaybetmeden maharet ile yapılıyor olması bufon 

dünyasına olan dolaylı etkilerinin bir referansı olarak alınabilir. “Öteki” olma hali 

bufonların temelini oluşturmaktadır. Geriye bakıldığında, kaynak taraması yapıldığında 

yine aynı örneklerle karşılaşılmaktadır. Satirlerden soytarılara, oradan clowna öteki 

olmanın politikliği kendi mizahını ve oyun tekniğini ortaya çıkarmaktadır. 

Commedia’nın sadece maharet ya da maske oyunculuğu değil, aynı zamanda karnavalesk 

tarafı bufona kaynaklık etmektedir.  

Her türlü resmi konum ve ciddiyete yönelik alay, tüm hiyerarşilerin tepetaklak edilmesi, 

davranış kurallarının küfür, müstehcenlik, aşağılama, kabalıkla ihlali, bedensel iştahlara 

yönelik tüm aşırılıkların kutlanması biçiminde kendini dışa vuran bir halk bilincinin 

mekanıdır karnaval meydanı. Bu etkinliklerin belki de en can alıcı noktasını, yaşamın maddi, 
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bedensel boyutuna yapılan vurgu oluşturur. Gülme bile, eleştirinin, alayın, kural dışılık ve 

kutlamanın bedensel bir refleks olarak dışavurumu olduğu ölçüde bu bağlamda düşünülebilir. 

Karnavalın merkezine yerleşen beden imgesinde insan varlığının en mutlak sınırları ihlal 

edilir, yaşamla ölüm birbirine karışır. Bireylerin bedenleri ve ölümlülüğü, yaşamla ölümü 

aynı anda içinde barındıran dev bir beden olarak insanlığın tarihsel ilerleyişi yoluyla aşılır 

(Bakhtin, 2001). 

Sınıfsal bir ayrımın göstergesi olarak karnaval, kendi yapısı içinde her şeyin altüst 

olduğu gerçeğiyle ötekinin varoluşsal dinamiğinde sağaltıcı bir işlev taşımaktadır. 

Dionysos şenliklerinin çağ sonrası tekrarı olan karnavallar kaotik olmakla birlikte 

hiyerarşik olmayan bir ilişkilenmeyi de sağlamaktadır. Buradan bakıldığında karnavalesk 

mizah tiyatral estetiği yaratmada oldukça hünerlidir. Commedia’da bu özgürlükten 

faydalanmıştır. Lecoq’a göre karnavalesk estetik içinde iktidar mizahı yapmak tam 

bufonlara göredir. Tüm eylemlerinin kaynağı oyun olan bufonlar karnavalın politik ve 

esrimeye müsait olan eğlenceli yanından beslenmektedirler. 

Karnaval ve fantastik bufonlar için ayrılmaz kavramlar olarak bilinmektedir. Orta 

Çağ’ın “Aptallar Bayramı” (Feast of Fools) da karnavalesk bir oyun kaynağıdır. 

Soytarının kral ilan edilmesi ya da baş piskopos olarak seçilmesi, ardından eğlenceler 

boyunca uydurma ilahiler okuması ya da krallık rolünde kalması bufon dünyasına 

kaynaklık etmiştir. Bufonlar kendi politik hiyerarşisini de bu halk eğlencesinden 

almaktadır. Her şeyle alay etme, yani onların ofansif mizah anlayışının kaynağı bu 

fantastik dünyanın içindeki uygulamalardır.  

Soytarıyla alay etmeyin, çünkü alay ettiklerinizin nefretini kazanırsınız. Soytarı bir alev 

makinesi kadar etkili karşılık verebilir, öfkesini boşaltarak değil, öfkesiyle belki de en 

korumasız ya da en yakın hedefi, yani tökezleyen ya da daha kötüsü bir anlığına dengesini 

yitiren kişiyi dikkatle nişan alarak. Soytarı ateşli diliyle eğitmeye ve arındırmaya çalışır. Tek 

amacı cezalandırmak değildir (Sanders, 2001). 

Bu noktada anlatımda bir ayrıştırmaya ihtiyaç vardır. Her ne kadar kitaplarda 

karnaval, grotesk ve soytarı kavramları bir araya geldiğinde genel bir imaj olarak 

karşımıza clown çıksa da Lecoq’a göre bufonlar clowndan birçok yönüyle ayrışmaktadır. 

Clownlar kendi varlığının trajedisiyle karşıdakini güldürmeye çalışır. Kaynağını saflık ve 

başarısızlıktan almaktadır. Bunu her seferinde onu izleyen göz ile paylaşır (Murray, 

2003). Ve bu kendi aptallığını açık etme hali komiği en derin yalnızlıktan sabah güneşine 

bırakır.  
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Bufonlar doğaları gereği topluluk halinde hareket etmektedirler. Onların klasik 

komünal yapıda değil; bir sürü, bir koro gibi düşünülmesi daha doğrudur. “Bufonlar 

üzerine tek tek çalıştıktan sonra onları nasıl birleştirebileceğimizi araştırdık ve çete halinde 

yaşadıklarını keşfettik. İdeal bir bufon çetesi, içinde güçlü bir ortaklığın var olabildiği beş 

kişiden oluşur. Bu rakamın üstüne çıkıldığında artık koro oluşmaya başlar” (Lecoq, 2015). 

Lecoq’a göre bufon çetesinin bir lideri vardır ve o grubun en aptalı topluluğun önderi 

konumundadır. Aptallar Bayramı’ndan transpoze edilen bu örgütlenme biçimi alay ve 

absürtün kaynağı olmasının yanı sıra hiyerarşik olanın alaşağı edilmesine olanak sağlar. 

Böylelikle iktidar mizahı yapılabilir. Her şeyle alay eden bufonlar atipik varoluşsal 

zeminlerinden hareket ederler. Öteki olmanın dayanılmaz rahatlığıyla kendi 

deformasyonlarını grotesk zeminde zevk verici bir oyun unsuruna dönüştürürler.  

Dolayısıyla iki araştırma yolu ortaya çıkıyor: bunlardan biri estetik anlayışı. Zarif, 

sevimli, rafine zevklere sahip, iyi giyinmiş Bufonlar, şans oyunlarındaki gibi; kartlardaki 

karakterler, tarot kartlarındaki karakterler veya sevimli sarı cüceler gibi. Bunlar gökyüzünden 

geliyorlar, insanların kusurlarına gülüyorlar hatta onlarla alay ediyorlar. Diğer bir yol ise 

görgüsüz, kaba, sıradan, özensiz, ilkel, daha da kaba, hödük, edepsiz, deforme bir bedene 

sahip, hastalıklı, pis, iğrenç, deli, eşcinsel, fahişe, Yahudi Bufonlar. Ki bunlar; onurlu 

insanlara bataklıkları, Yahudi mahallerini, ormanları gösterir. Bu Bufonlar faşist kamplarda 

buluşurlar. 14. Yüzyılda Katolik kiliselerinde küfretmiş, eşek gününde, cennetten kovulan 

Bufonlar (Gaulier, 2007). 

Bufon üzertne Lecoq’tan sonra ltteratürde yazılmış tek kttaba sahtp Phtltppe 

Gaulter, Lecoq’un tlk öğrenctlertndendtr. Yukarıdakt bölüm bufonların çtrktn estettğt ve 

ötektltk hakkında daha dertn btr btlgtye sahtp olmamıza olanak tanımaktadır. Normattf 

olanın dışında kalanların temstlt olarak alımlanabtlecek olan bufonlar -poltttze 

olamamanın tmkansızlığıyla- ttyatral mtzahı karanlık dünyalarından çıkarıp aydınlık 

tnsan yaşamının ortasına bırakmaktadırlar. Normattf dünya onların takltt edtp alay 

edeceklert malzemelerle doludur. Kendtlertne has btr dtllert vardır. Bu tlettştm şektllertyle 

sankt seytrctye btz onların dünyasında tşgalctlermtştz htsst vertr. Nereden geldtklert bellt 

olmayan, değerlert alt-üst eden, saçma ama doğru konuşan, tçgüdüsel jestlerle tlkel btr 

kabtle gtbt görünen bufonlar her şeyt oyun tçtn yaparlar (Lecoq, 2015). Savaşmaktan zevk 

alırlar ancak ktmseyt tncttmek tçtn yapmazlar.  

Jestler6n takl6d6 kend6 başına da gülünçtür ama onları deforme etmeden, testereyle odun 

kesmek, örs üzer6ne vurmak veya hayal6 b6r z6l6n 6p6n6 durmadan çekmek g6b6 mekan6k 

faal6yetlere yaklaştırarak yapılan takl6tler daha da gülünçtür. Bunun sebeb6 bayağılığın 
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gülünçlüğün özünde olması değ6ld6r (gerç6 gülünçlükte onun da rolü olduğu muhakkaktır); 

asıl sebep, takl6t ed6len jestler6n bas6t b6r faal6yetle 6l6şk6lend6r6ld6kler6nde, sank6 gerçekten 

mak6neden çıkmış g6b6, çok daha bar6z b6ç6mde mekan6k görünmeler6d6r. Bu mak6ne 6ması 

parod6ler6n favor6 h6leler6nden b6r6 olab6l6r. B6z bu sonuca apr6or6 b6ç6mde, çıkarsama yoluyla 

vardık fakat soytarılar kuşkusuz, bunu uzun zaman önce sezm6şlerd6r (Bergson, 2014). 

Bergson’un tartft olan soytarının ftkrt jeste dönüştüren, özürleşttrtct, nesnelert ve 

sözcüklert eylemselltkle tfade eden komtk tanımına uygundur. Bu bakış açısıyla clown 

sahnedeyken seytrct onun taklttlertne, becertkstzltğtne ve zaaflarına gülerken, Lecoq’un 

anlayışında bufonlar seytrctyle dalga geçerler. Onların dünyasından btr meseleyt alıp eğtp 

bükerler ve tçtnt boşaltıp anlamsızlığın ortasına bırakırlar. Üstüne sankt yaramaz çocuk 

gtbt kendtlert btr şey yapmamışçasına özür dtlerler. Bu tektnstzltk halt oyun tle 

btrleşttğtnde komtk olanı tesadüf olmayan btçtmde ortaya çıkarmaktadır.  

Bufonlar konuşma btçtmlert gereğt keltme tekrarlarını kullanarak anlamsız şeyler 

söylerler; normal btr metnt eğtp bükerler, bambaşka btr dtyalog çıkartırlar. Lecoq’a göre 

“düzenlenmtş btr deltltk dtyarı” yaratırlar (Lecoq, 2015). Bu şaka, oyun ve eylemlertntn 

tamamına “bufonlamak” deytmtnt kullanmaktadırlar. Durumu bufonlarlar. Btr savaş söz 

konusu olduğunda oradakt dokunulmaz sahalara gtrtp savaşın altını boşaltarak anlamı 

bozarlar, durumu bufonlarlar. Televtzyon programları, yönettm kurulu, papanın yürüyüşü, 

vafttz törenlert, restm sergtst, moda vb. çoğaltılabtlecek her konu ve durumu bufonlamak 

onlar tçtn parkta oyun oynamak gtbt keytf vertctdtr.  

Gaulter bufonlara Lecoq gtbt sanatsal btr katmandan değtl daha sansürsüz ve 

grotesk btr bakış sunmaktadır; “Sık sık Jacques’ın sanat anlayışlarına karşı çıkardım. 

Bana “anarştst” derdt. Nasıl btr övgü!” kendt yolundan devam ederken aslında cennetten 

kovulan btr bufon dtltyle konuşmaktadır; “Beyefendt, bentm babam Şeytan. Onu çok 

sevtyorum. Uzun zaman önce, Yahudt mahallelertntn mültectlert süreklt Şeytana âşık 

olurdu. Çünkü bu Şeytan; kadın ve adamı, kendt sırlarını etraflıca trdeleme davettnt kabul 

etttğtnde tlk defa özgürlüğüne kavuşturandır. Yaşasın Galtleo!”  (Gaulter, 2007).  Gaulter, 

tnsanlar tarafından tanrının krallığından defolup gttmestnt tstedtklert bufonun toplumsal 

htyerarştdekt konumunu açıkça ortaya koyar.  

Paris'in güneybatısında yer alan şirin bir banliyödür Meudon. Orada Down Sendromlu 

çocuklar için bir okul açılması planlanmıştı. Ne yaygara! Meudon'da kim varsa, başta 

belediye başkanı olmak üzere (son zamanlarda Meudon Gözetim Komitesi'nin başkanı olarak 

atanan), ayaklanmış durumdaydı. Televizyon haberlerinde, Meudon'daki arazi fiyatlarının 
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yüzde yirmi düştüğü açıklandı. Çünkü insanlar orada Down Sendromlu çocukların 

sokaklarda dolaşabileceğinden dolayı endişeliydi. Bir hafta içinde, plana karşı çıkan bir 

dilekçeyle elli bin imza toplandı. Meudon, bufonları yüzlerine bile bakmadan kovaladı 

(Gaulier, 2007). 

Gaulter’in bufonların grotesk dünyadan geldiklerini kanıtlamak için iyi bir anlatı 

(narrative) oluşturduğu söylenebilir. Lecoq’un yarım bıraktığı, oyuna ve oyunsuluğa 

odaklanırken -en azından kitaplarında böyle ifade bulmayan- bir boşluğu Gaulter’in 

doldurduğu düşünülmektedir. Bufonlar grotesk dünyayı düşünsel ve eylemsel 

katmanlarla oluştururken görünüş ve biçimsel açıdan bir kalıpları yoktur. Lecoq dramatik 

sahaları araştırırken maske, mim, Commedia gibi unsurların en sonunda bufonları 

çalışmaktadır. Okulunun eğitim stratejisi de bunun üzerine kuruludur. Yolda öğrenilen 

tüm yöntemler bufon tekniğini oluştururken araç olarak kullanılmaktadır. Maske bunların 

içinde bufon tekniği için en önemlisidir. Grotesk biçim arayışında beden bir maskeye 

dönüştürülür. Bedensel deformasyon oluşturulurken “yaratılmak istenen” kişi ya da 

beden araştırılır. Bu genellikle kendine zıt bir biçim arayışıyla başlamaktadır. “Bu 

bedensel dönüşüme yani yeniden icat edilmiş yapay bedenin içinde kendilerini bir anda 

daha özgür hissediyorlardı. Kendi bedenleriyle hiçbir zaman gerçekleştiremeyecekleri 

şeyleri yapmaya cüret ediyorlardı. Bedenin tamamı bu anlamada maskeye dönüşüyordu” 

(Lecoq, 2015). Eğitimin başında oyuncunun yüzünü maskeleyerek ifadeyi özgürleştirmek 

için çalışmalar yürüten Lecoq, bu kez bedeni maskeleyerek bedeni özgürleştirmektedir. 

“Normatif” bedenden “öteki” bedene geçen oyuncunun kendi varlığının dışında bir 

deneyim elde etmesi bilişsel süreçleri devre dışı bırakıp tamamen güdüsel bir oyun 

alanına çekmektedir. Kendi süper egosunun dışına çıkan oyuncu, normatif olanın karşına 

geçtiğinde öteki bilinciyle “alay edilemez şeylerle alay etmeye” başlamaktadır. Bu 

çalışma Grotowski’nin ideal insana ulaşma tezinin görünüşte tam tersini oluşturmaktadır 

(Karaboğa, 2010). Bu yolla bedenin deformasyonu, şiirsel bir zeminde grotesk evrene 

kapı aralamaktadır.  

Bufon eğitimi araştırmasının ileri aşamasında Lecoq üç tür bufon ortaya 

çıkarmıştır. Misteri, grotesk ve fantastik bufonlar. Henüz kendi özellikleriyle tam olarak 

tamamlanmamış olsalar da ayrım yapmak için bazı özelliklerinden Şiirsel Beden isimli 

kitabında bahsetmiştir. Misteri; inançsal düzeyde orta çağın dinsel oyunlarını 

parodileştirilmiş bir sahayı temsil etmektedir. Geleceği, geçmişi bilen, dünyanın sonu 

geldiğinde neler olabileceğine dair fikirleri olan bufonlardır. Aslında bu geçmişin kutsalı 
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değil, günümüzün misterileri olarak yer bulmaktadırlar bufon dünyasında (Lecoq, 2015). 

Kutsalı indirgemeci bir biçimde estetize ederek grotesk bir yeni kutsal oluştururlar ve şiir 

defterlerine yazarlar. “Sahnede taklit yapan bir Bufon’un ruhunda mutlak bir neşe yaşar. 

“Bedenini ve ruhunu taklit ettiğim bu domuz mutlaka buraya gelecek ve kendini 

tanıyacaktır,” diye düşünürler. “Ben değilim... Ben değil...” diye bağırıp, şiddetli bir kalp 

krizinden öleceklerdir” (Gaulier, 2007). Groteskler; daha çizilmiş bir mizah anlayışı 

yüklüdürler. Bir karikatür dergisinden fırlamış gibi hareket ederler. Bufonun kendi 

tanımına çok yakınlardır o nedenle ayrıştırmak zordur. Yaşamda karşılaşılan sıradan 

grotesk figürlerden oluşmaktadırlar. Psikolojinin ötesinde toplumsal olana odaklıdırlar. 

Gaulier’in bahsettiği yaşamın içindeki ucubelerin göstergeleriyle hareket ederler. 

Lecoq’a göre Alfred Jarry’nin Kral Übü’sü grotesk bufonlara iyi bir örnektir. Fantastikler 

ise; çağdaş dünyanın bufonları olarak anlamlandırılabilir. Bufon tanımındaki sınırların 

dışına çıkmışlardır. Fiziksel deformasyonun ötesine geçmiş, yarı hayvan yarı insan 

özellikler de taşımaktadırlar. Gerçekçi dünyayı malzemeye dönüştürmeleri onlara 

fantastik bir kapı aralamaktadır. Oyuncunun gerçeklik algısını ve yaşadığı dünyayı 

fantastik bir paralellikle yeniden inşa etme olasılığı sağlar, bu açıdan özgürleştiricidir. 

Bufonlar tek bir gruba üye olabilmektedir. Ancak diğer türler arasında geçiş de 

yapılabilmektedir (Lecoq, 2015). İmkansızlığın olmadığı ama imkanların geçişken 

olduğu bufon dünyası varlıktan öteye geçmiş bir gerçeklikle oyuncunun fiziksel ve 

oyunsu süreçlerinde yaratıcılığını arttıracağı geniş bir alan sunmaktadır. 

3.2.1 Grotesk estetik ve bufon 

Jacques Lecoq’un bufonlarının temel estetiğinin varoluşsal düzeyde anlaşılması 

için “grotesk” kavramının incelenmesi gerekmektedir. Grotesk kavram olarak bufonların 

ara sıra kullandığı bir araç olmaktan çok ötede konumlanmaktadır. Varoluşlarıyla 

bütünleşmiş, bedensel dışavurumlarıyla ve toplumsal karşılığıyla karakteristik bir hal 

almıştır (Keçicioğlu & Akın, 2025). Grotesk kavramı plastik ve görsel sanatlarda kendi 

estetiğini bulmuştur. Bozuma uğramış şekil ya da garip-olağandışı terkip olarak 

adlandırılmaktadır. Zıtlıkların bir aradalığı olarak da kavramın açılımı söz konusudur. 

Gülünç olanla korkunç olanı birlikte barındırmak ya da insan ile bitki, bitki ile hayvan 

görsellerinin sıradan olmayan biçimde birleşmesinden doğmaktadır. Grotesk kavram 

olarak geniş bir alanda var olduğu için tezin sınırlılığı ölçeğinde bufon tiyatrosuna olan 

etkisine bakılacaktır. 
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…tabu ya da yasak olanla yüce olanın bir arada kullanılmasının neden olduğu korkuyu, 

groteskin karnavallara özgü şenlik ve ihlal havası içinde gösterir. Freud’un “bastırılanın geri 

dönüşü”nden kaynaklandığını belirttiği tekinsizlik duygusu ve dünyanın çocuk gözleriyle 

algılanışı, ilkel törenlerin kesin düzeni ve şenliklerle kutlamaların neden olduğu özgürlük 

duygusunun bir arada ve sürekli olarak birbirini yerinden ederek, devinim halinde 

kullanılması… (Yanıkkaya, 2003) 

Yanıkkaya’nın aktardığı bakış, Lecoq’un temel bufon estetiğiyle örtüşmektedir. 

Groteskin sadece karşıtların birlikte kullanılmasından doğan zıtlıklar örüntüsü değil, aynı 

zamanda birleşik kaplar prensibinde olduğu gibi; eşitlerin dengesi dışında eşit 

olmayanların birlikteliğinin dengeyi bozması ve tekinsizliğe aşina olmasıyla tarif 

edilebilir. Bastırılmış toplumların taşan duygularının regüle edilmesi için tasarlanan 

karnaval ruhu aynı zamanda kendini başka bir biçeme dönüştürmeye gebe hale 

gelmektedir.  

Grotesk6n ayırded6c6 özell6ğ6, beden6 de dünyayı da varlık olarak değ6l, varoluş sürec6 

olarak, dönüşüm sürec6 olarak tems6l etmes6d6r. Böylel6kle 6nsanları kes6n hatlarla 

bel6rlenm6ş, dengel6 b6r varoluşun sınırları dışına çıkarır; tümüyle farklı b6r dünyanın, başka 

b6r düzen6n, başka türlü b6r yaşamın olanaklılığını serg6ler. Bu yüzden karnavalın zamanı da 

mekânı kadar özeld6r. Değ6ş6m, ölüp yen6den doğma, zamanın yok ed6c6 ve yaratıcı gücü, 

karnavalın zamana 6l6şk6n ana temalarıdır. Karnavallaşmış edeb6yat da her şey6 zamanla 

zorunlu b6r bağ 6ç6nde, hep b6r dönüşüm anı olan ş6md6yle maks6mum temas hal6nde, 

geçm6şten özgürleşm6ş, geleceğe açılmış yönler6yle tems6l eder (Bakht6n, 2001). 

Bakhttn’tn grotesk ve karnavalı hem söylemde hem de bedende tasvtr edtşt 

tnsanın günlük algının dışında yent btr varoluş tçtne gtrmest olarak tanımlanabtltr. 

Yaşanan zamanın ötestnde öykülenen zaman, ştmdt ve burada ktştntn kendt 

gerçekltğtnden daha uzak fantasttk btr zamana taşınmaktadır. Karnavalesk mekân 

Lecoq’un anlayışında bufonların seytrct tçtn yarattığı mekandır. Dolayısıyla zamanı da 

kendt bulundukları oyunsu zamana çekerler. Sahneyt karnavalesk btr kronotopun tçtnde 

bölünmüş ktştltk algılarının tam ortasında yent btr dünyaya dönüştürürler. Bufonlar kendt 

dünyalarında grotesk bedentn sahne temstlt olarak ele aldıkları meseleyt ötektntn dünyaya 

bakışı tle oyuna dönüştürürler. Bedent gerçek ötektden aldıkları referansla dıştan ştştrerek 

ortaya çıkarttıkları yent estettk (maskelenmtş beden) seytrct tçtn btltndtk ama tektnstz btr 

yentdtr. Seytrctyt karşılaştığı şeytn oyun olduğu gerçeğtnden uzaklaştırmadan zamandan 

ve mekândan bağımsız temstlt btr karnavalesk oyun alanı yaratılır. Bufon ttyatrosunda 
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grotesktn btçtmsel btr öge olmaktan daha fazlası olması yent anlamlar ve düşünce 

btçtmlertnt karşımıza çıkarmaktadır.  

Meyerhold, Ek6m Devr6m6’n6n 6lk yıldönümü 6ç6n Mayakovsk6 6le b6rl6kte 6lk Sovyet 

oyununu, Soytarı M*ster*’n6 (M6ster6ya-Buff)3 Petrograd’da sahneler. Bu oyunda her şey yen6 

ve aynı zamanda panayır t6yatrosu gelenekler6ne bağlıdır.; cüret, kabalık, kutsallıklara saldırı, 

neşe vardır. Soytarı M*ster* 6le Meyerhold sonunda Devr6m’6n somut b6r 6fades6n6 bulmuştur. 

Bu tems6l6n yapısında, Ayzenştayn’nın “atraks6yonlar montajı” kuramının öncüller6 

görüleb6l6r. Hem s6rk hem geleneksel t6yatro deney6ne dayanarak, teatral malzemen6n 

yoğunlaştırılması ve d6nam6k düzenlen6ş6 t6yatroyu ps6koloj6zmden kurtarmakta ve sey6rc6n6n 

tepk6ler6n6 6deoloj6k açıdan düzenlemekted6r (P6con-Vall6n, 1997).  

 Meyerhold da Lecoq’tan önce bofonları ttyatro sahnestne çıkararak ttyatroda 

devrtm dedtğt yentltğt gerçekleşttrmtşttr. Bu yent ve deneysel btçem sahneyt btr karnaval 

alanına çevtrtrken, seytrctyt kışkırtması beklenebtltr btr etktdtr. Bufonların tektnstz 

dünyası seytrctyt tzledtğt şeyle mesafelenme zorunluluğuna gettrmektedtr. Grotesk başlı 

başına y-efektt yaratan btr alandır. Gülünç olanla zorba olan, oyunsu haz tle korkutucu 

olan btrltkte var olduğunda bufon ttyatrosu btçtmsel estettğtn yanında tarthsel dertnltğtyle 

güçlü temellere oturan btr tür olarak varlık alanını oluşturmaktadır. Bu nedenlerle Lecoq 

bufonlara yaklaşırken sadece btçtmsel btr estettk arayışında olmamış, tarthsel dertnltğt, 

çağdaş tnsanın kendt grotesk dünyasında var olma thttyacını da oyuncu-seytrct tltşktst 

üzertnden bulgulamıştır.  

3.3 Alfred Jarry  

İspanyol bir heykeltraş Jarry’e kibarca iltifat etti. Ama Jarry bu soytarının gitmesini ve 

bir daha dönmemesini istedi. Birkaç dakika sonra İspanyol geri geldi ve Jarry ona oracıkta 

ateş etti. Mermi bir perdeye isabet etti. Bu esnada orada bulunan iki hamile kadın bayıldı. 

Erkekler de bu durumdan hoşnut değildi ve ikimiz Jarry’yi dışarı çıkardık. Yolda Übü 

Baba’nın sesiyle şunları söyledi: “Bu edebiyat kadar güzel değil miydi? Ama içkilerin 

parasını ödemeyi unuttum” (Fell, 2021). 

 
3 Oyunun Rusça 6sm6ndek6 “M6ster6ya” sözcüğü, Orta Çağ’da büyük kentler6n meydanlarında (6lk 

zamanlarda k6l6selerde) yapılan ve İnc6l’den sahneler6n oynandığı d6nsel t6yatro göster6ler6n6 6fade 

etmekted6r. “Buff” (İtalyanca buffonada, Fransızca bouffe ya da bouffonner6e) 6se y6ne Orta Çağ’dak6 

parod6k ve yerg6sel halk komed6ler6d6r. Bu 6k6 geleneksel tür, modern Avrupa t6yatrosunun temeller6 

arasında yer almaktadır. Buffon soytarı anlamına geld6ğ6 ve Mayakovsk6’n6n oyununda temel eksen 

M6ster6ya’nın parod6s6 olduğu 6ç6n M6ster6 olarak çev6rd6k (Çev6rmen Notu) (P6con-Vall6n, 1997). 
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Fell’in Guillaume Apollinaire’nin ifadesinden aktardığına göre 1905 yılında Jarry 

cebinden çıkardığı paslı silahla bir anda ateş eder. Ölümüne yakın yaşanan bu olay 

Jarry’nin modern dünyanın kurallarıyla yaşayamadığının en küçük örneklerinden biridir. 

1873’te bir nehir kasabası olan Laval’da doğan Alfred-Henri Jarry, 1907 yılında 34 

yaşında tüberküloz nedeniyle öldü. Hayatıyla ilgili bilinmesi gereken detaylar dışında 

yarattığı Patafizik evrende yaşadığı söylenebilir.  

Jarry’nin dehasının erken yaşta ortaya çıkmış olması ona kısa hayatında fazlaca 

üretme olasılığı kazandırmıştır. Kral Übü (Ubu Roi) başlıca bir almanağa dönüşmüş, 

kendinden daha fazla bilinen bir kült haline gelmiştir. Braun’a göre Jarry, yazdıklarının 

etkisi ve yaşam tarzıyla Übü’nün vasıflarına bürünmüştür (Braun, 2013). Fransız 

tiyatrosunda oluşturduğu yeni akım onu kendinden sonra gelen birçok yazarın öncülü 

haline getirmiştir. Jarry’nin yazmalarına bakıldığında içine mutlaka çizimlerini de 

eklediği görülmektedir. Aslında disiplinlerarası bir üretici olduğu gerçektir.  

Jarry'nin 1896 yılında sahnelenen "Kral Übü" oyunu, tiyatro sanatında o zamana değin 

kullanılmayan içerik ve biçimlerin kullanılması nedeniyle dikkat çekmiş ve yirminci yüzyılın 

yenilik peşindeki tiyatro sanatçılarının ilgi odağı olmuştur. Tiyatro sanatının o döneme kadar 

benimsediği sözcük kullanımlarının dışına çıkarak Jarry, yerli bir bakışın ilk uygulamasını 

gerçekleştirmiştir. Oyun metninde yer alan argo bir sözcüğün, detaylı olarak kullanımı 

önemli ve keskin bir değişim olarak tanımlanmıştır (İpekli, 2003). 

Jarry’nin Übü’de oyunu “Boook” diye açması İpekli’nin de vurguladığı gibi dilde 

başlayan ve daha sonra yapılageliş kuramına dönüşecek absürt değişimin ilk kurşunu 

olarak adlandırılabilir. Übü’nün 1896'da Paris’te Théâtre de l'Œuvre'de ilk sahnelenişinde 

büyük tepkiler almasına rağmen çağdaş dünyanın iletişimsiz insanının ilgisini çekmiştir. 

“Halk niçin eserden parçalar okuyor ve başkalarıyla mukayese ediyor? Halk Kral Übü’yü 

Shakespeare’nin ve Rabelais’nin kaba taklidi olarak gördü ve ayıpladı” (Jarry, 2004). 

3.3.1 Patafizik: “istisnalar bilimi” 

Alfred Jarry’nin sanatsal bakışını anlamak için önce onun dünyaya bakış açısını 

incelemek gerekir. Jarry, her ne kadar Kral Übü ile popüler olmuşsa da onun lise çağından 

sonra dünyaya bakışı ve ürettikleri dünya görüşünün altında şekillenmiştir. Übü ile 

başlayıp yaşanılan evreni olduğundan daha farklı bir estetikte algılayan Jarry, gerçeğin 

ve olasılıkların ardındaki fikrin açılımını yeniden yapmıştır. Pozitif bilimleri kendi bakışı 



 

 18 

ile alay konusu haline getirmiş, yaşam gerçeğinin absürtlüğüne odaklanmıştır. Tüm bu 

istisnaları ‘patafizik4 olarak adlandırmıştır.  

Metafizik fiziğin ne kadar ötesine uzanırsa patafizik de metafiziğin o kadar ötesine uzanır. 

Örneğin, gölge-görüngü çoğu zaman raslantısal olduğundan, ancak genel olan şeylerin bilimi 

olduğu söylense de, Patafizik özellikle tikelin bilimi olarak kalır. Patafizik, istisnaları 

yöneten yasaları inceler ve bu evrene ek evreni açıklar; ya da geleneksel evrenin yerine 

görülebilecek, hatta görülmesi gereken bir evreni daha az tutkuyla tarif eder: Geleneksel 

evrene dair keşfedildiği sanılan yasalar da istisnaların bağlantıları olduğundan, bu istisnalar 

da daha sık görünmekle birlikte her koşulda raslantısal olgular olduğundan, daha az istisnai 

istisnalara indirgenebilseler bile, tekillik özelliği taşımazlar. 

 

TANIM: Patafizik hayali çözümler bilimidir; potansiyel olarak tanımlanmış nesnelerin 

özelliklerini, taslak görüntülere sembolik olarak atfeder (Jarry, 2003). 

 

Şekil 3.1 

Patafizik 

 

 

 

 

 

Patafizik (Jarry, 2003) 

 

Jarry “istisnaların bilimi” olarak açıkladığı patafiziği tüm mümkünlerin üstüne 

konumlandırmaktadır. Ona göre varlığın anti tezi yokluk değil, varlığın yine kendisidir. 

Bu açıdan patafizik mümkün olanı kendi hareketinin içinde istisna taraflarıyla 

açıklamaktadır. Her şey patafiziğin kapsamına girer öyle ki tanrının varlığını bile 

patafizikle açıklamak mümkündür.  

 
4 ἔπι (μετὰ τὰ φυσικά). ἔπι(ep6) ; Antik yunanca “sonra” (Dickinson Collage Commentaries.06.05.2025), 

μετὰ τὰ φυσικά (meta ta phys6ka); f6z6ğ6n ötes6, metaf6z6k anlamına gelmekted6r. “ep6 (meta ta phys6ka)” 

(Kesk6n, 2016) ; Metaf6z6ğ6n sonrası, ötes6 anlamına gelmekted6r. 
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TANIM: Tanrı, sıfırdan sonsuz giden en kısa yoldur.  

Hangi yönde diye sorulabilir. O’nun Önadının Jules değil, Artı-ve-Eksi olduğu cevabını 

veririz. Ve şunu dememiz gerekir: 

± Tanrı 0’dan ∞’a giden en kısa yoldur, şu ya da bu yönde. 

İki ilke inancına uygundur bu; ama + işaretini öznenin inancına atfetmek daha doğru olur.  

Ama Tanrı, uzamsız olarak, bir çizgi değildir.  

Gerçekten şunu saptayalım ki,  

∞ –  0 – a + a +0 = ∞ 

Özdeşliğine göre, 

a uzunluğu sıfırdır, a bir çizgi değil, bir noktadır. 

Demek ki, kesin olarak:  

TANRI SIFIR İLE SONSUZUN TEĞET NOKTASIDIR. 

Patafizik bilimdir… (Jarry, 2003). 

Jarry’nin yukarıdaki açılımına göre tanrı dahi patafizik ile açıklanabilir. 

Dolayısıyla yazdığı her hikâye patafizik evrenin bir parçasıdır. Gerçeğin kendi varsıllığını 

öyküleyerek norm-dışı olanla normatif olanı bir harmoni içinde bize vermektedir. Tezin 

konusu olan Kral Übü de istisnalar dünyasından bir parçadır. Sıra dışı konuşması, 

geleneksel kalıpların dışındaki eylemleri ve norm dışı diliyle Übü patafizik evrenin 

kralıdır. Onun dünyaya ve sanata bakışı absürt ve grotesk bir dil ortaya çıkarmıştır. 

Brockett’e göre Jarry’nin dünyayı ve insanı böylesine grotesk algılaması onu 

absürtditslerin peygamberi yapmıştır (Brockett, 2000). 

3.3.2 Patafizik ile bufon tiyatrosunun kesişimi 

Patafizik, sözde felsefe (Pseudophilosophy) olarak çağın anlamsızlığına yeni bir 

anlam yüklemeye çalışmıştır. İnsanlığın başına geçmiş olan burjuvazinin evrensel 

budalalığını, açgözlülüğünü, korkunç utanmazlığını ve canavarlığını anlatmanın yolunu 

yapma bir felsefe ile bulmuştur (Çalışlar, 1995). Bu açıdan Lecoq’un bufonlarının geldiği 

dünya ile kesişim oluşmaktadır. Fizik ya da metafiziğin açıklayamadığı bufonlar ancak 

patafizik dünyadan gelmiş olabilirler. Tekinsiz ve absürt varoluşa sahip bufonlar kendi 

dünyalarının tanrıları olarak Jarry’nin tuhaf matematiğinin kanıtı olarak alımlanabilir.  

“Yusyuvarlak, kamburu dünyayı saklar, tıpkı kırmızı yanağının duvar halısının 

aslanlarını kemtrmest gtbt. Gtystlertntn pancar kırmızısı tpeğt üzertnde stnek ve karolar 
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vardır ve çıngıraklı fırçasının kutsanmış sıvısını güneşe ve yeştlltğe doğru serper” (Jarry, 

2003). Soytarıyı bu btçtmde tanımlayan Jarry aslında bufonların grotesk görünüşünü tartf 

etmektedtr. Karanlıktan gelenlertn bu dünyada nasıl btr tektnstzltk yarattığını, sattrtk btr 

görünüşe sahtp olduklarını ve deformasyonlarını btr dezavantaj değtl kutsanmış btr 

varoluş gtbt açıklar. Pataftztkçt Doktor Faustroll'un Davranış ve Görüşlert kttabının 

“Faustroll küçüktür Faustroll’dan” bölümünde tam olarak bufonlara özgü btr dtlle kendt 

tanrılarını anlatır; “Başka deltler Btr’tn aynı zamanda kendtnden hem daha büyük hem 

de daha küçük olduğunu htç durmadan tekrarlıyorlar ve sayısız benzer saçmalığı yararlı 

keştfler dtye tanımlıyorlardı” (Jarry, 2003).  

Jarry ve Lecoq arasındakt kestştmde btrbtrtnden uzak görünse de btrbtrtnt 

tamamlayan btr paradtgma vardır. Jarry, btltmtn ve felsefentn eğtltp büküldüğü tsttsnat 

btr gerçeğt bulgularken, Lecoq toplumun dışına tttlmtş ve ötektntn bedenselleşttğt btr 

oyun alanı yaratmaktadır. Pataftztktekt tsttsna tle açıklanmak tstenen bufon ttyatrosunda 

çarpıklık tle karşılık bulmaktadır. Her tkt kavram da oyunsuluktan yola çıkmaktadır. Btrt 

eptstemolojtyle oyun oynarken dtğert onun bedenleşmtş halt olarak normlarla alay ederek 

kendt varlığını taşımaktadır. İsttsnalık ve dışlanmışlık btzt düşüncede ve yaşamda “ötekt” 

kavramına götürmektedtr. Ötektntn yaşamı, değerlert ve düşünselltğt grotesk dünyada btr 

btleştk oluşturur. Dtllert absürt, düşüncelert kıyıcı, davranışları yıkıcı ve varlıkları paralel 

btr evren tnşa etmektedtr.  

İnsan ölümlüdür. Öleceğ6n6 b6le b6le yaşamak ve b6r şeyler elde etmeye çalışmak 

anlamsızdır. İnsanın tutkuları 6le ölümcül yazgısı arasındak6 çel6şk6 tüm davranışlarımızı 

saçma kılmaktadır. Bu saçmanın farkına varmak acı ver6r. Evren b6r kaostur. İnsan usu 

evren6n düzen6nde b6r uyum bulamamıştır. Bu kaos 6ç6nde 6nsanca b6r düzen yaratmaya 

çalışmak boşunadır. Yaşamımızın b6r anlamı, davranışlarımızın b6r amacı olduğunu 

varsaymak b6r aldatmacadır. Bunun 6ç6n tüm 6y6mser çabalar kuşku uyandırır (Şener, 2006). 

Sevda Şener’tn tanımıyla absürt dünya tam da patafztkçtlerle bufonların 

evrenlertntn kestştmtnt oluşturmaktadır. Normattf koşulların dışına çıkan Jarry anlatısı ve 

bufon ttyatrosu pataftztk açıdan ne oldukları değtl, olamadıklarının üzertnden 

tanımlanmaları uygun düşmektedtr. Yapılageltş btçtmtnde ortaya çıkan absürt ttyatro 

kavramı kaosun anlamsızlık ve saçma tle sarsılmasına olanak tanımaktadır.  

Absürd kısaca “saçma” demekt6r, ama Camus’nün kullandığı ve b6z6m Absürd t6yatrodan 

söz ett6ğ6m6zde kullandığımız bu değ6ld6r. Kafka üzer6ne b6r yazısında, Ionesco bu 

deney6mden kend6 anladığını şöyle açıklıyor: Absürd amacı olmayandır… D6nsel, metaf6z6k 
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ve deney ötes6 kökler6nden kopmuş b6r kayıptır.; onun bütün eylemler6 anlamsız, absürd, 

yararsızdır (Essl6n, 1999).  

Jarry anlatısı ve bufonlar arasında grotesk btr yakınlık olduğu gerçekttr. İktst de 

absürt ttyatro estettğtntn btrer parçası olarak alımlanabtltr. Öyle kt, Lecoq Şttrsel Beden 

kttabında bufonlar bölümünde ttyatro mettnlert tçtnde Alfred Jarry’ntn Kral Übü 

karaktertntn bu tür btr dünyaya att olduğunu söylemektedtr (Lecoq, 2015). “Ötekt beden” 

kavramı tle “ötekt anlatı” absürt, kurmaca btr özgürlük alanı ortaya çıkarmaktadır. İktst 

de yıkım peştndedtr, mtmettk olanı yıkıp anlamsızlığın parodtst tle yent btr söylem tnşa 

etmektedtrler. Sıkışmışlığın ve anlamsızlığın tçtnde ortaya çıkan htkayeler tnsanlığın 

ortak derdt olan tlettştmstzltk tçtn yent btr önerme sunar. Bu önermeye göre ststemattk 

bozulma çağdaş yaşamın kör noktasıdır. Yer ve zaman bağlamından kopuk, durumları ve 

eylemstzltğt açığa çıkarmakla kalmaz, var oluşun anlamsızlığını grotesk bedenlerle 

eptstemolojtk btr anlatıya dönüştürür.  

Teztn odağı olan Bufon ttyatrosunun Kral Übü üzertnden yorumlanması da bu 

açıdan uyumlu btr estettk ortaya koymaktadır. Lecoq tarafından henüz tamamlanmamış 

bufon ttyatrosu önermest Kral Übü’nün kıyıcı anlatısıyla btrleşttğtnde tez çalışmasının 

uygulama aşaması tçtn oyunsu btr alan açmaktadır. 

4. YORUM 

4.1 Sahneleme Yaklaşımı 

 Çalışmanın uygulama aşamasında Alfred Jarry’ntn Kral Übü (Übü Rot) adlı 

oyunu Jacques Lecoq’un bufon ttyatrosu tekntğtnden yola çıkılarak btr sahneleme 

denemest yapılmıştır. Üç oyuncu tle btr bufon korosu yaratılmaya çalışılarak Jacques 

Lecoq’un yaklaşımına yöneltk araştırma yapılmıştır.  

4.2 Kral Übü 

Oyun Alfred Jarry’ntn Rennes Ltsest yıllarında okuldakt ftztk hocası Mösyö 

Hébert’ten tlhamla yazdığı tlk ttyatro esertdtr. Başlangıçta parodt amaçlı btr kukla oyunu 

olarak kaleme alınan Übü, Hébert’ten Ebé/Übü’ye dönüşmüştür. Übü Baba (Père Ubu), 

açgözlü, vahşt ve aptal btrtdtr. Jarry, ltseden sonra Parts’e gttttğtnde Übü’nün son haltnt 

tamamlamıştır. Oyun, tlk olarak 1894'te Mercure de France’ın sahtbtntn evtnde oynanmış, 

10 Aralık 1896'da yönetmenltğtnt Lugné-Poe üstlenerek Théâtre de l'Œuvre'de prömtyer 

yapmıştır (Jarry, 2014). Oyunun sahne tasarımında Jarry’ntn kendt başta olmak üzere 
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Pterre Bonnard, Paul Séruster, Henrt de Toulouse-Lautrec, Édouard Vutllard gtbt tstmler 

çalışmıştır (Fell, 2021). 

Oyunun açılış sözü olan ve Kral Übü tarafından söylenen “Bok!” (Merde!) 

oyunun burjuva yaşamına ve geleneksel ttyatro kalıplarına karşı btr başkaldırı oluşunu 

ortaya koymuştur. Seytrctntn fazlaca tepktstnt çeken durum ağzını her açtığında aynı 

sözcüğü söylemestyle dönemtn sahnestnde grotesk btr tttctltk yaratmıştır (Jarry, 2014). 

 

Görsel 4.1  

Kral Übü tanıtım af*ş* 1896 

 

Alfred Jarry, Kral Übü tanıtım af*ş* (Fell, 2021). 

 

…Bay Übü’de b6r 6k6lem yaşayacaksınız: Ya pek çok şey6n telm6h yoluyla anlatıldığını 

göreceks6n6z veya bas6t b6r 6pl6 kukla seyredeceks6n6z, seçmekte özgürsünüz. Y6ne oyunu 

sadece, b6r öğrenc6s6 tarafından, ona göre dünyada olab6lecek bütün gülünçler6 tems6l eden 

öğretmenler6nden b6r6n6 b6ç6ms6zleşt6r6lmes6 olarak görmekte de serbests6n6z. Le Théâtre de 

l'Œuvre, bugün s6ze 6ste bu görünüşlerden b6r6n6 verecekt6r. İk6 suarel6k de olsa, 

seyredeceğ6n6z büyük kuklaların ruhu olmak 6ç6n kend6 k6ş6l6kler6nden sıyrılarak b6r maske 

6ç6ne kapanmış olarak oynamak ve 6y6ce 6ç6ne kapanık b6r 6nsan olmak bazı aktörler6n hoşuna 

g6tt6 (Jarry, 2004). 
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Oyun sadece tçertğtyle değtl, aynı zamanda sahneleme btçtmtyle de klastk 

kalıpları kırmıştır. Sahnelemede kukla ttyatrosunun seytrltk ve gerçekltğt kıran 

yapısından vazgeçmeden; oyuncuların maske kullanımı, kukla jestlert tle oynamaları ve 

dekoru yazılı levhalar kullanarak oyuna yerleşttrtlmest seytrctyt kışkırtmıştır. Klastk 

yanılsamacı ttyatronun sahnestnt kullanarak karşıtı btr oyun sahneleme ftkrt Jarry’yt 

absürt ttyatronun öncüsü yapmıştır (Fell, 2021). 

Görsel 4.2  

Übü Baba’nın Alfabes* 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Übü Baba’nın Alfabes* (Jarry, 2004) 

 

Sahnede yıkıcı btr yentltk sunarak 20. Yüz Yıl avangartlarına öncülük eden Jarry, 

Übü tle kırılgan olmayan poltttk btr yaklaşıma da sahtpttr. Öğretmenden dtktatöre gtden 

karakter htcvt Bertolt Brecht’tn Arturo Ut’stnt akıllara gettrmektedtr. Absürt ttyatronun 

zaman ve mekân kavramlarını ortadan kaldırarak durumu ön plana çıkardığı gerçeğtnt 

Jarry şöyle tfade etmektedtr; “…Başlayacak oyunun yertne geltnce, Polonya’da yant, 

‘Htçbtr Yerde’ geçtyor” (Jarry, 2004). Aslında htkayentn Polonya’da geçmest tesadüf 

değtldtr. Uzun yıllar boyunca tşgal altında kalan, beltrlt aralıklarla Alman ve Rus 

tşgallertyle btltnen Polonya, 1830’dakt büyük göç ve 1863 ayaklanması sonrası 
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sosyaltstlertn sürgünüyle devam eden süreçte sığınmacıların çoğu komşu Fransa’ya 

yerleşmtşttr. İşgal ya da elegeçtrtş, ardından sömürü poltttkası Polonya’yı btr asırdan 

fazla süre dünya harttasından stlmtşttr. Rus tşgalt altındayken Ruslaştırma poltttkasının 

da ülke halkı üzertndekt etktst devam ederken köylülerde btr değtştm yaratmamıştır. 

Onlar tsyan harekettne katılmamış hatta kendtlertnt Polonyalı btle saymamışlardır (Bltt, 

1971).  

Jarry’ntn oyunu “Polonya yant Htçbtr Yer”’de geçtrtyor olması poltttk olarak 

farklı btr zemtne oturttuğuna tşaret etmektedtr. Altı boş salt farklılık olsun dtye ttyatroda 

yapısal btr değtştkltk yapmamış, komşu ülkede olan bttenlerden etktlenmtş ve harttadan 

btr asır stltnmtş olan btr ülkeyt semboltk olarak htçbtr yer olarak tanımlamaktadır. İşgal 

ve sürgün poltttkasını da Übü’nün bedentnde rasyonelleşttrmtş tştne gelmeyent rahatça 

öldürüp kendt gtbt olmayıp ona htzmet etmeyenlert aç bırakması buna gönderme olarak 

alımlanabtltr. Jarry’ntn oyunda köylülere de poltttk btr göndermest bulunmaktadır, 

tşgalctlerle aynı safta yer alan köylülere oyunda poltttk olarak tşgalctlerle savaşan btr 

tmge yaratmıştır.  

4.2.1 Oyun özet_ 

Oyun Übü Ana’nın Übü Baba’yı kralı öldürüp tahta geçmest tçtn tkna etmeye 

çalışmasıyla başlamaktadır. Btr asker olmak yertne kral olup ülkeye hükmederse bol bol 

et ytyebtleceklertnt de argüman olarak sunar. Übü Baba başlarda kabul etmese de et vaadt 

onu tkna eder ve kral olma planları yapmaya başlar. Burada btr Macbeth göndermest 

yapılmaktadır. Übü baba hemen ardından yüzbaşını eve davet eder ve onunla planını 

paylaşır. Yüzbaşı krala olan düşmanlığı nedentyle bu tekltft kabul eder. Ardından 

Vanceslas Übü Baba’yı saraya çağırır, ona Sandomtr Kontluğu’nu vertr. Übü Baba her ne 

kadar korkuyla saraya gttmtş olsa da bu haber Übü Baba’yı kralı öldürme konusunda daha 

da kışkırtır. Übü Baba geçtt törentnde parola olarak “bok” dtye bağırır ve Vanceslas’ın 

ayağına basar. Askerler saldırır, kralı ve çocuklarını öldürürler, Übü’de tacı ele geçtrerek 

krallığını tlan eder. Bu sırada kralın en küçük oğlu Bougrelas ve Kraltçe Rosamunde 

kaçarlar. Übü ve adamları kraltçe ve oğlunu sarayda arasalar da yakalayamazlar. Kraltçe 

dağlarda btr mağarada saklandığı sırada yaşadığı acılara dayanamayarak ölür. Bougrelas, 

dağlarda saklandığı sırada atlestntn ve atalarının hayaletlertnt görür, hayaletler ona btr 

kılıç vertr ve tnttkam almalarını söylerler. Burada btr Hamlet göndermest yapılmaktadır. 
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Übü baba Polonya Kralı oluşunu kutlar. Etrafındaktler tarafından zorla tkna 

edtlerek halka et ve altın dağıtır. Böyleltkle halkın gözünde krallığını tasdtk eder. Yavaş 

yavaş kontrolden çıkan Übü Baba, krallığı daha zengtn hale gettrmek tçtn krallık 

çalışanlarını (yargıçlar ve maltyectler) ve soyluları ortadan kaldırmaya karar vertr. 

Hepstyle tek tek hesaplaşıp onları ölüm çukuruna atar. Bununla da yettnmeyen Übü, halka 

yent vergtler koyar, gündeltk hayatı gttttkçe zorlaştıran fazla vergtler nedentyle halk zor 

durumda kalır. Vergtlert ödemekte zorlanan halkı tkna etmek ve vergtlert toplamak tçtn 

askerlertyle köylere gtder ve zorla vergt toplar. Kendtstne dtrenenlere tşkence yapar ve 

öldürür. 

Görsel 4.3  

Übü Baba ç*z*m* 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Übü ç*z*m* (Jarry, 2004) 

Bu arada Yüzbaşı, Übü Baba’nın thanettne uğradığını düşündüğü tçtn kaçarak Rus 

Çarı Alekst’ye sığınır. Çar’a Übü Baba’ya karşı savaş açması konusunda tekltfte bulunur 

ve kendt de btzzat yardım edeceğt konusunda taahhüt vertr. Çar Alex’t Yüzbaşı’nın 

tekltftnt kabul eder ve onu kendt ordusuna alır. Übü Baba Yüzbaşı’nın thanettnt öğrentr 

ve Ruslar’ın saldıracağı haberlertne kayıtsız kalmayarak her ne kadar korksa da savaşa 

gtrmek tçtn hazırlık yapar. Ordusuyla btrltkte Rusya’ya doğru yola çıkan Übü Baba 
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Ruslarla karşılaştığında ne yapacağını btlemez. Orduyu yanlış yönlendtrtr, askerlert aç 

susuz savaşa gttttğt tçtn ve savaş konusundakt becertkstzltğt nedentyle yentlgtye uğrar. 

Ptle ve Cottce tle savaş alanından kaçar. Bu sırada Übü Ana kendtnt kurtarmak tçtn 

Polonya haztnestnt çalmaya kalkar. Varşova Katedralt’ntn altındakt mezarlıkta bulunan 

haztneyt çalarken yakalanır. Prens Bougrelas ve adamları tarafından Polonya’dan 

kovulur.  

Übü Baba, Ptle ve Cottce Lttvanya yakınlarında btr mağaraya sığınırlar. Mağarada 

btr ayının saldırısına uğrarlar. Adamları Ptle ve Cottce Übü’nün tüm saçmalıklarına 

rağmen ayıyı öldürürler ve aç kalmaktan kurtulurlar. Polonya’dan kaçan Übü Ana da aynı 

mağaraya sığınır ve uykudayken btrbtrlertnt bulurlar ve barışırlar. Bougrelas ve 

Polonyalılar kaldıkları mağarada Übülert basar. Çatışma sırasında kargaşadan faydalanan 

Übü ve matyett kaçarak btr gemtye sığınırlar. Gemtyle Almanya kıyılarına kadar ulaşırlar. 

Übü Baba Fransa’da Maltye üstadı olmayı hayal eder. Ve “bok” sözüyle oyunu noktalar.  

4.3 Sahneleme Metn_ 

Kral Übü (Jarry, Ubu Rot, 1896) yazılmış olan ortjtnal dtlt Fransızca’dan 

Çevtrmen Hazal Çevtk5 tarafından Türkçe’ye çevrtlmtşttr. Sahneleme metnt uyarlanmış 

ve Wtlltam Shakespeare’tn Macbeth (Shakespeare, 2019), Hamlet (Shakespeare, Hamlet, 

2020) oyunlarından mettnler arası çalışma tçtn alıntılar yapılmıştır. 

Sahneleme metntntn oluşturulması Lecoq’un bufon ttyatrosu üzertne önertlertne 

bağıl btr btçtmde gerçekleşttrtlmtşttr. Bufon korosunun kendt anlatısı haltne dönüşmest 

tçtn yent btr anlatım btçtmt ortaya konulmalı, oyun ktştlertntn, zaman mekân gtbt 

kavramların yentden yapılandırılması gerekmektedtr. Koral btr bufon anlatısının tçtnde 

oyunun koşullarını bufonlara özgü btr oyunsuluğa taşımak tçtn metntn de eğtltp 

bükülmest gerekmektedtr.  

Bufon çalışması farklı durumlara uyarlanab6len b6r oyun anlayışını ortaya çıkarır. Burada 

her şey yapılış tavrına, öner6len metne, oyun sev6yes6ne bağlıdır. Öğrenc6ler met6nler6n6 başka 

b6r mantıkla yazarlar. Eğer öğrenc6ler b6r durumu ele almışlarsa bufonlar onları bozacak, 

bükecek, alışık olmadık b6r oyunla sahneye taşıyacaklardır. Sırf zevk 6ç6n b6r metn6n 6ç6ndek6 

kel6mey6 on kere tekrar edeb6l6r ve sonra normale ger6 döneb6l6rler. Durumu 

Bufonlayacaklardır. Düzenlenm6ş saf b6r del6l6k d6yarındayız (Lecoq, 2015).  

 
5 Hazal Çev6k, Hacettepe Ün6vers6tes6 Edeb6yat Fakültes6 Fransız D6l6 ve Edeb6yatı bölümü. 
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Lecoq’un önerdtğt bufonesk oyun sevtyest tçtn metntn değtşttrtlmest aynı 

zamanda bufonların güncel toplumsal ve varoluşsal alanlarını da oyunun tçtne 

yerleşttrmeyt gerekttrmektedtr. Ötektntn kendt çağına ve normattf olana att olan btr 

söylemt kendt dtltne uyarlaması tçtn bugünün seytrctstntn dtltnt kullanıp onu bozacak 

durum ve koşulları kullanması gerekmektedtr. Lecoq bu çalışma prenstbt tçtn “Transpoze 

etmek” tanımını kullanmaktadır.  

Özdeşleşmeler üzer6ne yapılan çalışma kend6s6ne yen6den dramat6k b6r boyut 

kazandırması gereken b6r çalışmadır. Bunun 6ç6n transfer metodunu kullanırım. Bu metod 

6nsan doğasını daha 6y6 oynamak amacıyla anlatımsal amaçlara h6zmet etmes6 6ç6n doğanın, 

eylem jestler6n6n, hayvanların ya da malzemeler6n temel d6nam6ğ6n6 temel alır. Amaç gerçekç6 

oyunun dışında olan b6r teatral transpoz6syon sev6yes6ne ulaşmaktır (Lecoq, 2015). 

Bu bakışın altında vertlt olanın dışına çıkma ve yentden tnşa etme prenstbt 

yatmaktadır. Bufon ttyatrosunun ttyatral yapısı tçtne btr metnt entegre etmentn en 

kullanışlı yolu metnt transpoze etmekten geçmektedtr. Lecoq bu çalışmaların tamamını 

“Jestlert ve mettnlert özgürleşttrmek” olarak tanımlamaktadır (Lecoq, 2015). Jest ve 

mettnlere yentden anlam verecek btr dtl arayışında olmak oyun alanını oluşturacak 

söylemt geltşttrmek tçtn oynanacak metnt bufonların metntne dönüştürmekten 

geçmektedtr. 

Aradan geçen yüzyıllara karşın bugüne ulaşan sözcükler, bu kadar uzun b6r süre daha 

anlaşılacak, üzer6nde düşünülecek ve tadına varılacaktır. Sözcükler derken, anlatılmak 

6sted6ğ6m bunların soyut olarak anlamları değ6l, 6nsancıllığı, b6rey6 bel6rleyen ve onu 

d6ğerler6nden ayıran kend6ne özgü tınısı, ardımızda yankılandığında b6z6 dönüp bakmaya 

zorlayan gücü, yokluğunda b6z6 yalnız bırakmayan, ger6 dönüşüyle de b6ze yaşam ve 

mutluluk veren aşk 6ç6nde b6r değer taşıyışıyla ses6n kend6s6d6r (Copeau J. , 1989).  

Jarry’ntn 1896’da son haltnt alan Kral Übü adlı esertntn bugün bufonların dtltnden 

nasıl btr söylem geltşttrmest gerektr sorunsalının cevabı Copeau’nun sözlertyle 

tamamlanmaktadır. Dtktatoryal düzen, savaş, yertnden edtlme, ekonomtk sıkıntılar gtbt 

çağın bttmeyen ve bugünün dünyasında yent ststemattk problemlere yol açan sorunlar 

güncel btr söyleme thttyaç duymaktadır.  

…b6r eser 6nsansal ve evrensel gerçekl6ğ6 ne denl6 6çer6yorsa, der6n güzell6ğ6 zaman ve 

koşullardan kurtulmuşsa o denl6 güçlüdür. Böyle b6r eser yüzyıllar boyunca yen6lenecek 

yorumlara açık, elver6şl6 ve hatta gereks6n6m 6ç6nde olacaktır. Shakespeare ve d6ğer b6rkaç 

yabancı yazar 6ç6n, bütün duyarlılığıyla yüreğ6m6zde ve bütün anlaşılırlığıyla yüreğ6m6zde 

yer alab6lmes6 6ç6n her yüzyıl aşağı yukarı 6k6 kez yen6den tercüme ed6lmes6 gerekt6ğ6 
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söylen6r. Aynı şey bütün t6yatro yapıtlarının yen6den yorumlanması 6ç6n geçerl6d6r. Yen6den 

yorumlama, ama anlamına, ruhuna ve geleneğ6ne bağlı kalarak (Copeau J. , 1989). 

Kral Übü’nün uyarlanması tam da Copeau’nun üzertnde durduğu nedenlerden de 

elzem olmuştur. Absürt ve grotesk btr oyun sevtyest yakalamak tçtn tçtnde bulunan 

koşulların ve sahneye koyulan coğrafyanın topoğrafyadan doğan kültürel dokusuna 

uyumlanması gerekmektedtr. Bu noktada bufon ttyatrosu bağlamında sahneye taşınan 

Kral Übü, yent btr uyarlama tle mettnlerarası eklemeler kullanılarak oyuncuların anlatım 

olanaklarına htzmet edecek şektlde tasarlanmıştır. Absürt ntteltğt oyunculuk ve 

sahneleme metnt bağlamında bu btçtmde sağlanmıştır. 

Oyun Beş perde ve Otuz Altı sahneden oluşmaktadır; 

Tablo 4.1 

Kral Übü 1. Perde  

1. Perde 

1. Sahne Übü Ana Kralı öldürüp yer6ne geçmes6 6ç6n Übü Babayı kışkırtır. 

2. Sahne Übü Baba ve Übü Ana m6saf6rler6 yemeğe beklerken Übü Baba yemekler6 

hırsla yemeye başlar. 

3. Sahne Übü Baba M6saf6rler6 tuvalet fırçasıyla zeh6rlemeye çalışır ve Yüzbaşı’nı 

davet eder. 

4. Sahne Übü Baba Kral’ı öldürme planını Yüzbaşı’ya açıklar ve Ona L6tvanya 

Düklüğü tekl6f eder. 

5. Sahne Kral Vanceslas Übü Baba’yı çağırır Übü yakalandığı korkusuyla suçu 

yanındak6lere atmayı düşünür.  

6. Sahne Vanceslas Übü Baba’ya Sandom6r Kontluğunu ver6r. Übü Onu öldürme 

planlarına devam eder. 

 7.    Sahne Übü Baba Yüzbaşı ve askerlerle b6r araya gel6r ve planlarını netleşt6r6r. 

 

Kral Übü  (Jarry, Ubu Ro*, 1896). 
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Tablo 4.2 

Kral Übü 2. Perde  

2. Perde 

1. Sahne Kral6çe Krala Vanceslas’ı gördüğü rüya ve Übü hakkında uyarır. 

2. Sahne Übü Baba geç6t tören6 sırasında Kral’a saldırı ve adamları onu öldürür. 

Tacı ele geç6r6r, Kral6çe ve oğlu Bougrelas kaçar. 

3. Sahne Kral6çe ve oğlu Bougrelas d6ğer oğullarının öldürülüşünü saklandıkları 

yerden 6zler. 

4. Sahne Übü ve adamları saraya g6rer, Kral6çe ve oğlu Bougrelas annes6n6 kaçırır, 

kend6 de kaçar. 

5. Sahne Prens Bougrelas ve Kral6çe Rosamunde dağlarda b6r mağaraya sığınır. 

Kral6çe acılarına dayanamayarak ölür, Bougrelas atalarının hayaletler6n6 

görür ve 6nt6kam yem6n6 eder. 

6. Sahne Übü Baba tahta çıkar ama halka hed6ye vermek 6stemez. Übü Ana ve 

Yüzbaşı onu 6kna ederler, halka et ve altın dağıtmayı kabul eder. 

       7.    Sahne Übü Baba avludak6 halka altın dağıtır ve zevk 6ç6n onları yarıştırır. 

 

Kral Übü  (Jarry, Ubu Ro*, 1896). 

Tablo 4.3 

Kral Übü 3. Perde  

3. Perde 

1. Sahne Übü Baba Kral olmasının ardından Yüzbaşı’ya dükalığı vermez ve Übü 

ana onu tehl6kelere karşı uyarır. 

2. Sahne Kral Übü zeng6nleşmek 6ç6n soyluları, yargıçları ve mal6yec6ler6 öldürür, 

mallarına el koyar. 

3. Sahne Köylüler toplanır, ülkede olan b6ten6 konuşurlar. 
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Tablo 4.3 (Devam) 

Kral Übü 3. Perde  

 
4. Sahne Kral Übü köyü basar ve adamlarıyla halktan zorla verg6 alır, 6t6raz edenlere 

6şkence yapar. 

5. Sahne Kral Übü, kend6ne karşı çıkan Yüzbaşı’yı hapseder ve onunla alay eder. 

6. Sahne Hap6sten kaçan Yüzbaşı, Rus Çarı Aleks6’ye sığınır. Prens Bougrelas’ı 

tahta çıkarmayı tekl6f eder ve ordunun başına geçer. 

       7.    Sahne Übü Baba Yüzbaşı’dan gelen mektupla sarsılır. Rusların saldıracağını 

öğren6nce korkuya kapılır ve savaşa g6rmeye karar ver6r. 

8.    Sahne Übü Baba savaşa g6tmek 6ç6n hazırlanır, atına b6nmeye çalışırken düşer, 

Übü Ana Bougrelas’ı öldürüp haz6ney6 ele geç6rmey6 planlar. 

 

Kral Übü  (Jarry, Ubu Ro*, 1896). 

Tablo 4.4 

Kral Übü 4. Perde  

4. Perde 

1. Sahne Übü Ana, Varşova Katedral6’ndek6 mezarlarda g6zl6 haz6ney6 ararken b6raz 

altın bulur ancak gelen seslerden korkarak kalanı bırakıp kaçar. 

2. Sahne Bougrelas, halkı ve askerler6 Übü Baba’ya karşı 6syana davet eder. 

Verg6ler6 kaldıracağını söyler, Übü Ana’nın nöbetç6ler6yle çatışırken Übü 

Ana kaçar. 

3. Sahne Übü Baba Ukrayna’ya doğru 6lerlerken b6r asker Polonya’da olanları gel6p 

haber ver6r. Übü Ana’nın kaçtığına 6nanmaz.  

4. Sahne Rus Ordusu saldırıya geçer, Übü baba orduyu yönetemez, Yüzbaşı’yı 

yakalar ona 6şkence ederken pan6ğe kapılıp Ruslar’dan kaçar.  

5. Sahne Übü Baba, adamlarıyla b6rl6kte L6tvanya yakınlarında b6r mağaraya 

sığınır. Tam rahatlamışken sesler gel6r ve pan6ğe kapılırlar. 
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Tablo 4.4 (Devam) 

Kral Übü 4. Perde  

 
6. Sahne Mağarada b6r ayıyla karşılaşırlar. Übü Baba’nın adamları ayıyı öldürür ve 

açlıktan kurtulurlar. 

       7.    Sahne Übü Baba rüya görür. 

Kral Übü  (Jarry, Ubu Ro*, 1896). 

Tablo 4.5 

Kral Übü 5. Perde  

5. Perde 

1. Sahne Übü Ana mağaraya gel6r ve Orada Übü Baba 6le hesaplaşırlar. 

2. Sahne Mağarayı Bougrelas ve Polonyalılar basar. Çatışma çıkar. 

3. Sahne Bougrelas ve adamları onları kaçırdığını düşünür ve saraya ger6 dönerler. 

4. Sahne Übü baba ve ma6yet6 b6r gem6 6le Polonya’dan kaçarlar. Übü Baba 

gelecektek6 planlarından bahseder. 

Kral Übü  (Jarry, Ubu Ro*, 1896). 

 Sahneleme metntnde oyun daraltılmış, bazı sahneler anlatı tle özetlenmtşttr. Oyun, 

Otuz Altı sahneden, ön oyun hartç olmak üzere toplam sektz sahneye düşürülmüştür. 

Burada bufon estettğtntn anlatı araçlarını güçlendtrecek amaçlar göz önünde tutulmuştur. 

Sahnelert bağlamak tçtn anlatıcı eklenmtş, oyun tçtnde oyuncuların kolekttf ve yer yer 

tektl anlatılarıyla dramaturjtk bütünlük sağlanmıştır. Anlatıcının sahnedekt varlığı 

sahneler arası geçtşlerde oyun alanı tle seytrctntn arasında bağı güçlendtrmtşttr. Bufon 

dünyası oyunsu ama btr o kadar da tektnstz btr alandır. Burada seytrctntn hayal gücünü 

rahatlıkla kullanması tçtn anlatıcı htkayedekt dertnltğe katman açmıştır. Lecoq’un bufon 

oyuncusunun metnt yentden yazma gerekltltğt ve onu özgürleşttrme zorunluluğundan 

yola çıkıldığında mettnde karakterlertn konuşmaları ve anlatı oyuncuya alan açmaktadır. 

Seytrctyle doğrudan tltşkt tçtnde olan bufonlar onlarla kurduğu tlettştmtn tçtnde htkâyeyt 

sankt kendt dünyalarından gelen btr anlatı olarak vermektedtrler. Bu açıdan daraltılmış 
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oyun Lecoq’un söyledtğt jest ve metnt özgürleşttrme tçtn btr transpoze çalışması 

olmuştur. 

4.3.1 Sahneleme metn_ k_ş_ler_ 

Übü Baba 

Oyunun ana karaktertdtr. Önceden Aragon Kralıdır. Ştmdt Polonla Kralı 

Vanceslas’ın emrtnde çalışan btr subaydır. Açgözlülük ve hırsı nedentyle htçbtr şeyt 

göremeyen tkttdar düşkünüdür. Jarry onu; “alçak, reztl btrtdtr” dtye tanımlar. Kaba, 

küfürbaz, hoşuna gtden şeylert elde etmek tçtn halka eztyet eden, hoşuna gttmeyen şeyler 

tçtnse yalvarabtlen btr parça yaramaz çocuktur (Jarry, 2004). Oldukça küfürbazdır, 

ağzından “bok”, “hassıçtır” gtbt tfadeler çıkar. İştne gelmeyen herkest öldürecek kadar 

zaltmdtr. İnsanlığa ve hayata karşı ctddt btr nefrett vardır. Ftztksel olarak ştşman ve 

sevtmstz, norm-dışı btr görünüşe sahtpttr. Jarry’ntn Pataftztk evrentnden çıkıp gelmtşttr. 

Gerçeğt bozan absürt btr ktştltkttr. Oyuncular -her sahnede farklı btrt- onun sembolü olan 

göbeğtnt takarak oynar. Dönüşümlü btr sıralama mevcuttur.  

Übü Ana 

Übü Baba’nın karısıdır. Hırs ve entrtkanın temstlctstdtr. Polonya Kraltçest olmak 

tstedtğt tçtn Übü Baba’yı kışkırtır. Her şeytn başlangıcını oluşturur. Zekt btrtdtr, süreklt 

hesap yapar. Ahlakçı btr ktştltk özelltğtne sahtp değtldtr, Übü Baba’yı tstedtğt gtbt 

yönettr. Onu zaman zaman eleşttrse de aslında aynı kötücül taraflara sahtpttr. Sadece bunu 

göstermez. Übü Baba kadar zaltm olmasa da Kraltçe olmak ve zengtnleşmek tçtn her şeyt 

yapar. Ytne oyuncular Übü Ana’nın olduğu sahnelerde onu jestlertnt kullanarak 

dönüşümlü btçtmde oynarlar.  

Yüzbaşı Bordür 

Polonya Krallığı’na bağlı btr subaydır. Übü Baba’nın kral olmasında ve 

Vanceslas’ın öldürülmestnde oldukça fazla rolü vardır. Übü Baba tle hareket etmest 

fırsatçı oluşundandır. Bu davranışı Dük olmak tçtn her şeyt yapabtleceğt anlamına 

gelmektedtr. Übü Baba tarafından vaat edtlen Düklük unvanını alamayıp, btr de 

hapsedtltnce thanete uğramışlık duygusuyla Rus Çarı’na sığınır. Cesur btr savaşçıdır, 

ancak çıkarları doğrultusunda ahlaklıdır. Bulunduğu sahnelerde oyuncular Bordür’e has 

jestlert kullanarak ve dönüşümlü oynarlar.  
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Kral Vanceslas 

Polonya Kralıdır. Übü Baba ve matyett tarafından sutkaste uğrar ve öldürülür. 

Übülert yetert kadar tanımamaktadır. Oldukça tyt ntyetlt ve adaletltdtr. Übü Baba’ya 

başarılarından ötürü ödül vertr. Kraltçe ve oğlu Bokuklas’ın uyarılarına gözlert kapalıdır. 

Safça yaşar, oyunun en önemlt kurbanlarındandır. Oyunda tek sahnede görünmektedtr ve 

tek oyuncu Vanceslas’a has jestlerle onu oynamaktadır. 

Kral_çe 

Polonya Kralı’nın eşt, Kraltçe’dtr. Kralı uyarır ancak ctddtye alınmaz. 

Çocuklarının ve kralın ölümüne şahtt olmuş trajtk btr kadert vardır. Oyunda tek yerde 

görünmektedtr ve oyunculardan btrt onu tmlemektedtr. 

Bokuklas6 

Kral ve Kraltçe’ntn en küçük çocuklarıdır. Korumacı ve cesurdur. Annestnt kaçırır 

ve korumaya çalışır. Atlestntn tnttkamını almak tçtn çabalar. Oyunda hakkı tle kazanım 

sağlayan ve Übü Baba’ya karşı dtrenen tek ktştdtr. Oyunda tek sahnede görünmektedtr. 

Oyunculardan btr ktşt onu Hamlet eğrettlemest tle oynar.  

Mol_ (Köpek)7 

 Übülertn evctl hayvanıdır. Kendtlert gtbt hırs düşkünü, açgözlü ve oyunbazdır. 

Onların konuşmalarını dtnler, anlar ama konuşamaz. Havlayamadığı tçtn “bok” dtye ses 

çıkarır. En son Übü Kral olmaya karar verdtğtnde “ol, ol” der. Übü Baba’nın kral 

olmasında onun da büyük payı vardır.  

D_ğer K_ş_ler: Rus Çarı, Maltyectler, Engtztsyoncular8, Köylüler, Übü Baba’nın 

Adamları, Haberct, Soylular, Kattpler, Askerler, Gemt Mürettebatı. Sayılan ktştler 

herhangt btr özelltğe sahtp olmayan, stmgesel ktştlerdtr.  Oyuncular tarafından jesttk 

tfadelerle tanımlanıp oynanmaktadırlar.  

 

 
6 Or6j6nal met6nde “Bougrelas” olarak geçmekted6r. Çev6r6 ve uyarlama aşamasında “Bokuklas” olarak 

değ6şt6r6lm6şt6r. Sahneleme metn6nde bu şek6lde kullanılmaktadır. 
7 Or6j6nal met6nde köpek yoktur. Oyundak6 grotesk etk6y6 arttırmak ve bufonesk b6r yaklaşım olarak oyuna 

eklenm6şt6r.  
8 Or6j6nal met6nde “Yargıçlar” olarak geçmekted6r. Uyarlamada “Eng6z6syoncular” olarak değ6şt6r6lm6şt6r. 
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4.4 Atölye 

Oyun Anadolu Üntversttest Devlet Konservatuvarı Ttyatro Anasanat Dalı 

Oyunculuk Sanat Dalı’nda okuyan gönüllü üç öğrenct tle çalışılmıştır. Çalışmalar atölye 

egzerstzlertyle başlamış, bufon ttyatrosu ve oyunculuğuna datr öğrenme sürectntn 

ardından sahneleme metnt üzertnde çalışmaya geçtlmtşttr.  

 Yöntem6m oyuncunun oyun oynamaktan zevk aldığı b6r t6yatronun ortaya çıkışına zem6n 

hazırlamayı hedefler. Bu b6r hareket t6yatrosu olduğu kadar aynı zamanda b6r 6mgelem 

t6yatrosudur. İk6nc6 sene boyunca gerçekl6ğ6 sadece görmek ve b6lmek (tanımak) yetmez, aynı 

zamanda onu hayal etmek ve ona b6r b6ç6m vermek gerek6r. Bu dramat6k sahalar üzer6nde 

sank6 t6yatroyu yen6den 6cat etmek gerek6yormuş g6b6 çalışırız (Lecoq, 2015). 

Oyuncular profesyonel olarak bu mesleğt yapan değtl henüz konservatuvar 

öğrenctlertdtr. Bu bağlama ek olarak daha önce karşılaşmadıkları btr oyunculuk yöntemt 

hakkında çalışmak ve oyun provalarına gtrmek konusunda btlgt ve becertlertntn 

geltşttrtlmest gerekmektedtr. Bu amaçla Jacques Lecoq’un ttyatro anlayışı ve bufon 

tekntğtnt tanıyacakları btr başlangıç noktası seçtlmtşttr. Oyuncularla btr araya 

geltndtğtnde önceltkle Lecoq’un oyunculuk yaklaşımı ve çalışma prenstplert üzertne btlgt 

vertlmtşttr. Dramattk sahaların neler olduğu, beden tle oyun tltşktst üzertnde durulmuştur. 

Okuma yapmaları tçtn Jacques Lecoq’un “Şttrsel Beden” adlı kttabı önertlmtşttr. Ve 

ardından oyun-beden tltşktst özeltnde egzerstzlere geçtlmtşttr. Dramattk saha 

araştırmalarına gtrtlmeden önce buz kırıcı oyunlar oynanmıştır. Oyun oynama prattğt 

bufon egzerstzlertntn temeltnt oluşturduğu tçtn başlangıç noktası oyun kavramı olarak 

seçtlmtşttr.  

Görsel 4.4  

Atölye Çalışması  
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Önerilen ilk tema park temasıdır. Çocuklar kum havuzunda, hırsız polis, yerden yüksek 

vs gibi oyunlar oynar. Bu durum içinde oyun, kötülük, şefkat, kavga, sahiplenme, gülme gibi 

karşılaşabileceğimiz bütün davranışları araştırırız. Burada söz konusu olan ne çocuk 

karakterleri dışsal bir oyunculukla oynamak, ne de çocukluk yapmaktır. Bulmaya 

çalıştığımız şey çocuk olma hali, çocuğun yalnızlığı, istekleri, itkileri, kural arayışlarıdır. 

Bütün bu unsurlar bufonesk boyutun içinde bulunur (Lecoq, 2015). 

Oyun kavramı üzertne çalışmalar ruttn prova çalışmalarına dönüştürülüp 

devamında bufon egzerstzlertne geçtlmtşttr. Başlangıçta odak çalışmaları yapılmış, teklt 

odaktan çoklu odak çalışmalarına evrtlen btr süreç taktp edtlmtşttr. Bufon oyunculuğu 

konvanstyonel oyunculuk tekntklertne göre beden-zthtn koordtnasyonunu farklı 

boyutlarda kullandığı tçtn odak geltşttrme üzertne gtdtlmtşttr. Çalışmalar aşamalı olarak 

deformasyona geçmeden önce hareket sınırları araştırılmıştır. Burada kontak 

doğaçlamalar kaynak olarak kabul edtlmtşttr. Atölye çalışmaları tek boyutlu btr şektlde 

yürütülmemtş, kuramsal olarak desteklenmtşttr. Bufonun tarthçest ve geleneksel 

kaynakları üzertnde durulmuştur. Kavramsal olarak; Anttk Yunan-Sattrlert, Orta Çağ-

Feast of Fools, Commedta dell’ Arte, ve Lecoq’un bufonları üzertne konuşmalar yapılmış, 

okuma önertlert ev ödevt olarak oyuncularla paylaşılmıştır. Oyuncuların zthtnsel hazırlığı 

devam ederken alıştırmalara merak ve keşfetme üzertne çalışmalar eklenmtşttr. Burada 

boşluktakt btr nesne tle kurulan tltşkt ardından boşluktakt bedenle kurulan tltşktye 

transfer edtlmtş, merak-keştf dürtülert üzertne çalışmalar yapılmıştır. Çalışmalar btr 

sonrakt aşamada gündeltk dışı beden prattklertne yönelmtşttr. Doğaçlamalardan yola 

çıkarak tlerleyen egzerstzler normal, normal-dışı beden araştırmalarına yoğunlaşmıştır. 

Grotesk olanın bedendekt karşılığı araştırılmıştır. 

Görsel 4.5 

Atölye Çalışması 
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Fantast6k olan, oyunculukta kend6 özgünlüğüyle 6fade ed6lecekt6r; hem kom6kte hem 

traj6kte yaşam sev6nc6 bulunacaktır; en der6n 6ron6de şeytan6 b6r yön, gündel6k olanda traj6-

kom6k g6zlenecekt6r; konvans6yonel ayrıksılık, g6zeml6 çağrışımlar, 6kameler ve dönüşümler 

aranacaktır; romant6ğ6n 6ç6ndek6 o zayıf duygusal yön boğulacaktır. Uyumsuzluk uyumlu b6r 

güzell6k olarak bel6recek ve gündel6k olan, gündel6k olandan yola çıkarak aşılacaktır 

(Meyerhold, 1997). 

Meyerhold’a göre panayır oyuncusunun grotesk estettk kazanabtlmest tçtn 

gereken; kendtnden ve normattf olandan uzak, karşılıklardan faydalanan yönlertnt ortaya 

koyması beklenmestdtr. Lecoq’a göre tse normal bedentn dayattığı sınırlar deforme beden 

tle kaldırılır (Lecoq, 2015). İkt yaklaşımdan da hareket edtldtğtnde atölyelerde geltnen 

aşamada oyuncular vücutlarında deformasyonlar tçtn araştırmalar yapmışlardır. Karşı-

beden çalışması üzertnden bedende, konuşmada ve davranışlarda beden maskestntn 

gerekttrdtğt eylem araştırmaları yapılmıştır. Toplumsal dokunulmayan konular üzertne 

egzerstzler yapılmıştır. Her oyuncunun tek tek ve koral çalışmanın tçtnde bu konularda 

ötekt olarak kışkırtıcı düşüncelert üzertnde durulmuştur.  

Bufonların kıyıcı grotesk estettğt sadece beden araştırması tle değtl, aynı zamanda 

toplumsal tavır, güncel meseleler ve sınıfsal konulardakt ftktrlert üzertnde çalışılmıştır. 

Çalışmaların temeltnt Lecoq’un dedtğt gtbt oyun parkındakt zorba çocukların oyunsu ve 

temel davranış kalıpları oluşturmuştur. Akılcı olandan uzaklaşılıp grotesk ktmltkler 

yaratılarak konuşmada, davranışta ve eylemlerde ötekt olarak oyun kurma reflekst 

üzertnde durulmuştur. Her oyuncu kendt bedentnde yaptığı araştırmadan sonra grotesk 

etktyt yaratacak beden ve ses maskelertnt kestnleşttrmtşttr. Araştırma tle yaratılan genel 

estettk üzertnden oyun ktştlertntn jestlert ve eylem araştırmaları, ortak oynanan roller tçtn 

ortak jestler ve ses denemelert yapılmıştır.  

Übü Baba tçtn portattf btr aksesuar olan göbek kullanılmıştır. Göbeğtn, oyunda  

yer değtşttrmest btr rttüele dönüştürülmüş, geçtşler sırasında oyuna att geleneksel btr 

ftgür ortaya çıkartılmıştır. Göbek hangt oyuncunun bedentnde yer alıyorsa o oyuncu duruş 

ve tavrını değtşttrmtşttr. Ona uygun olan sese karar vertlmtş, oyun sevtyelert 

araştırılmıştır. Çoğunlukla koyu ve yoğun btr ses kullanılmış, korktuğu sahnelerde mutlak 

btr tnceltk arayışına gtdtlmtşttr. Übü Ana tçtn tnce falset btr ses seçtlmtş, günlük jestlert 

beltrlenmtş ve her oyuncu tçtn kullanılabtltr hale gettrtlmtşttr. Bordür daha kesktn 
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hareketlere ve yumuşak btr konuşma sttltne sahtpttr. Onun tçtn araştırma yapıldıktan 

sonra teklt oynan roller tçtn kararlar alınmıştır. 

Görsel 4.6  

Bufonlar  

 

 

 

 

 

 

 

 

Provalar sürestnce oyuncuların önertlert üzertnde durulmuş, sahnentn genel 

tasarımının dışında bufonların oynanan sahnedekt duruma ve sözlere verdtklert tepktler 

ana malzeme haltne gettrtlmtşttr. Oyunda bulunan sektz sahne zamana bölünerek 

pertyodlar haltnde ve eptzotlar btçtmtnde çalışılmıştır. Sahnede herhangt btr dekor vb. 

yapı bulunmamaktadır. Asal malzeme oyuncunun bedentdtr. Burada eylemlertn 

tasarımında btrltkte kurulan oyun yol göstertct olmuştur. Bedenlertn günlük nesnelere ve 

hayvana dönüşümü, aynı zamanda bunların oyunsu btrer öge olması performansın etktstnt 

arttırmıştır. Provalara eklenen temel akrobast ve kondtsyon çalışmaları tle bu süreç 

desteklenmtşttr. Sahneler kurulduğunda oyun kuran oyuncu bedenlert btr noktadan sonra 

oyunun kendtstne dönüşmüş ve yent btr sevtye olan oyunu bozma aşamasına geçtlmtşttr. 

Oyunun kurulup yentden bozulduğu aşamada seytrct tle olan tltşkt araştırılmış, 

buralardakt sınırlara karar vertlmtşttr. 

Oyuncuların oyun haktmtyettntn geltşttğt noktada tamamlayıcı ögelerden en 

önemltst olan ve beden maskestntn yapıcı unsuru olan kostümle çalışılmaya başlanmış, 

beden deformasyonlarındakt nthat karar vertlmtşttr. Ardından dtğer aksesuarlar ve müztk 

eklenmtşttr.  



 

 38 

4.5 Sahneleme Sürec_ 

4.5.1 Ön oyun 

Oyun, bufonların seytrctyle karşılaşmadan önce btrazdan tzleyeceklert htkâyentn 

tnsanın var olduğu andan bugüne yıkıcılığının nasıl btr noktaya ulaştığını sunan btr anlatı-

görsel çalışma tle başlamaktadır. Btr anlamda prolog olarak adlandırabtlecek bu bölümde 

oyuncular sahnedekt perdentn arkasına geçerler ve ellertnde tuttukları mumları yakarlar. 

Mumlar karanlığın tçtnden gelecek olan bufonların mtsttk tarafını vurgulamak tçtn sadece 

yüzlertnt aydınlatmaktadır. Transparan olarak seçtlmtş perdentn arkasından görünen 

oyuncu yüzlertntn üstüne yansıyan maddeden tnsana doğu btr yolculuğu anlatan antmettk 

tasarlanmış karanlık vtdeonun tçtnde btr taraftan bufonların yüzlert de görünmektedtr.  

Görsel 4.7  

Ön Oyun 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vtdeo tle eş zamanlı olarak oyuncular Alfred Jarry’ntn tnsanın kendt sınırlarını 

görme ve dünyaya olan bakışını kökten etktleyecek norm-dışı ve provoke ederek kurduğu 

btr hayalt konu alan btr pasajı söylerler (Jarry, Günler ve Geceler, 2016). Vtdeoda 

maddeden tnsana tlerleytştntn sonunda modern tnsan görünmektedtr ve en sonunda 

modern tnsan btr duvara toslamakta ve vtdeo sona ermektedtr. Eş zamanlı olarak 

oyuncuların söyledtklert pasaj da sonlanır. Ön oyun bufon dünyası- Jarry evrentne btr 

gtrtş ntteltğt taşıması açısından ve seytrctntn btrazdan tzleyeceğt htkâyeye hazırlanması 

amacıyla tercth edtlmtşttr. Bu andan tttbaren oyun müztğt başlar ve perdentn arkası tle 
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önü olan oyun alanı aydınlanır. Bufonlar artık seytrctntn dünyasına, ştmdt ve buradaya 

geçtş yaparlar. Transparan perdentn arkasından seytrctntn olduğu bölümü ve oyun alanını 

fark ederler. Bufonesk btr oyunsulukla seytrctntn evrentnt merak ederek heyecanla ön 

tarafa geçerler. Seytrctyle karşı karşıya geldtklert anda btr tanınma gerçekleştr ve onlara 

bakan gözlere tnanamazlar ve yent btr oyun oynamaya başlarlar. Akrobattk yeteneklertnt 

göstertrler ama hala seytrct onlara bakmaktadır. Bu kez artık en tyt btldtklert şeyt 

yapmaya karar vertrler ve Übü’nün htkayestnt anlatmaya başlarlar.  

Görsel 4.8  

Übü H*kayes*ne G*r*ş 

 

 

 Jarry’ntn kendt metntnde “bok” keltmestyle oyunu açtığı gtbt aynı oyunu 

yapmadan btr önsetme kurarak btrltkte “Übü” keltmestnt söylerler. Ardından seytrctye 

Übü’nün “ne olduğunu” sorarlar. Übü keltmest üzertnden btr analojt yaparlar. Burada 

amaç Übü’nün aslında btr karakter olmaktan çok btr arkettp olduğunu vurgulamaktır. 

Btrazdan Übü anlatılacak olsa da tarthtekt tüm Übüler kastedtlmektedtr. Hatta bufonların 

tnsan dünyasına dışarıdan geltp neredeyse btr uzaylı mantığıyla tnsan dünyasının 

Übülertnt onlara nasıl anlatacaklarının parodtst seytrctye sunulmaktadır. Übü’den 

Übüleşmeye gtden yolculuğu kendtlertntn üzerlertnden kurdukları dramattk tront tle 

sunmaktadırlar. Bu btçtmde oyuncular daha tlk sahneden seytrctyle tltşktlenmeyt 

tektnstzltkten oyunsuluğa çekmektedtrler. Tam bu noktada kendt dehşet vertct 

htkayelertne dönerler ve ofanstf şakalar yapıp seytrctden özür dtlerler. Ardından oyunun 
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kronotoplarını oluştururlar. Oyunun geçttğt yer olan Polonya vurgusu yaparak btr bakıma 

htkâyeyt tarthselleşttrtrler (Brecht, 1990). 

 

4.5.2 B_r_nc_ sahne 

 Btrtnct sahneye geçtş mtsttk bufon rttüeltyle başlar (Lecoq, 2015). Oyunculardan 

btrt sahne arkasından üzertnde Jarry tarafından görselleşttrtlmtş Übü Baba’nın sptralt 

bulunan btr göbek gettrtr. Bu sırada kendtlertne has rttüeltsttk müztğt mırıldanırlar. 

Göbeğt takan oyuncu Übü Baba olur. Btr sembol olarak göbek bufon deformasyonlarının 

btr parçası haltne geltr ve karaktertn maskestne dönüşür. Oyun sırasında karakterlertn 

seytrct tarafından daha rahat anlaşılması ve geçtşlertn kolaylaştırılması tçtn göbek 

maskest tercth edtlmtşttr. Ardından Übü’ye dönüşen oyuncu kendtnt Übü olarak tanıtır. 

Sonra sırasıyla dtğer oyuncular sahneye gelerek bu sahnede oynayacakları rollertn jestlert 

tle kendtlertnt tanıtırlar. Bu kısa sekans oyunun devamında süreklt farklı oyuncular 

tarafından oynanacak oyun ktştlertntn seytrct tarafından semboller yoluyla kodlanması 

tçtn tasarlanmıştır. Bu bölümde oyun alanında Übü Baba, Übü Ana ve köpeklert Molt 

bulunmaktadır. Oyun Übü Ana’nın Übü Baba’ya sevgt, sözlertyle açılır. Asıl htkâyentn 

anlatıldığı bu bölümle btrltkte sahne arkasındakt perdede “EV” yazısı beltrtr. Sonrakt 

sahnelerde farklı mekân ve görsel mesajların olacağı perde Alfred Jarry’ntn tasarımındakt 

sahne geçtşlert ve tablolarda kullandığı pankartın eğrettlenmtş halt olarak kullanılmıştır 

(Jarry, 2004). Sadece oyuncu bedenlertyle kurulan oyun alanında arkadakt kronotop 

oluşturucu görsel seytrctntn tzleme kalttestnt arttırmakta aynı zamanda sahnentn 

değtştmlertnt tıpkı ışık gtbt desteklemektedtr. Übü Ana, Übü Babayı tkna ederken 

çoğunlukla bayağılaştırılmış btr ctnselltk kullanmaktadır. Übü Baba’nın kral olmasını 

tstemektedtr, böyleltkle kendt kraltçe olacaktır. Bu nedenle başlangıçta oyuncular 

arasındakt mesafe fazla tken gttttkçe Übü Ana ona yaklaşmaktadır. Bu sırada köpeklert 

Molt “bok” keltmestnt söyleyerek havlamaktadır. Her lafın arasında havladığı tçtn Übü 

Baba ona kızar ve “sent uyuturum” der. Oyunun tçtndekt kıyıcılığa btr örnek olan bu 

sözün ardından oyuncular seytrctden özür dtleyerek öyle demek tstemedtklertnt 

açıklarlar. Oyunun kırılıp seytrctyle dtyaloğa geçtş, oyunun gert kalanında da devam 

edecekttr. Bufonlar her ofanstf şaka yaptıklarında saldırgan tutumu tşaret etmemest tçtn 

seytrctyle aralarındakt mesafeyt süreklt beltrleyeceklerdtr. Übü Baba kolay tkna 

olmamaktadır. Daha önce yaşadığı sorunlar nedentyle tçtndekt yükselme hırsını 
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dtzgtnlemeye çalışmaktadır. Ancak Übü Ana’nın yaklaşımı onu tkna edecekttr. Buna 

rağmen Übü Baba son kez dtrenmek tçtn Macbeth’tn “yapmakla olup bttseydt bu tş” 

ttradını oynar. Ve sonunda kendt kendtnt tkna eder. Sahne geçtştnde köpeğt oynayan 

oyuncu bufon bedentne dönerek olacakları seytrctye anlatır. 

Görsel 4.9 

B*r*nc* Sahne 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Übü Baba ve Übü Ana Yüzbaşı Bordür’ü evlertne çağırmışlardır. Onu kralı 

öldürmek konusunda tkna etmeye çalışacaklardır. Übü Baba olanca çtrktnltğt ve çarpışık 

tltşktlenme btçtmtyle Bordür’ü tkna etmek tçtn farklı yollar dener. Onu Lttvanya Dükü 

yapacağını söyler, kısa yoldan büyük btr kartyer önermektedtr. Ardından Übü Ana 

yalandan kıskançlık yapar, Übü Baba onu ne kadar sevdtğtnt kendt jargonuyla söyler ve 

Bördür’ü tkna etttkten sonra tktstnt de sahne dışına yollar. En son kendt öne gelerek 

narstststtk btçtmde herkest nasıl tkna etttğtnden bahseder hatta kendtnden kendtntn btle 

etktlendtğtnt dtle gettrtp sahneden çıkar.  

Bufonlar sahne arkasında kendt aralarında ktmtn Übü olacağı konusunda küçük 

btr oyun oynarlar ve oyunculardan btrtnde karar kılıp göbeğt rttüellertyle ona gtydtrtrler. 

Übü olan oyuncu dtğer sahneyt oynamak üzere perdentn önüne geltr. 
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Görsel 4.10 

B*r*nc* Sahne 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4.5.3 İk_nc_ sahne 

Übü Baba sahneye geltr, arkada perdede btr pasta tllüstrasyonu vardır üzertnde btr 

kral tacı görünmektedtr. Übü Baba Yüzbaşı Bordür’ü çağırır, Bordür bufonsu btr oyunla 

ellertntn üstünde yürüyerek sahneye geltr. Bordür’e planlarını anlatır. Kendtntn aslında 

htçbtr şey yapmayacağını kralın ayağına basıp “bok” dtyerek askerlere tşaret vereceğtnt 

söyler. Ardından askerlertn kralı nasıl öldüreceğtnt Bordür’e anlatır. Ardından Kral 

Vanceslas’ı oynayan oyuncu sahneye geltr ve jestlertyle onu beltrler. Vanceslas’ın ona 

vaadt olan kontluktan bahseder ve zamanı ertest güne alırlar. Resmt geçttte krala saldırı 

anlarını anlatıp oynarlar. Bu bölüm bufonlar tarafından yavaşlatılmış btçtmde oynanır. 

Krala yapılan sutkastın mtzaht btr bakışla anlatılması tçtn bu yol tercth edtlmtşttr.  

Devamında btr sonrakt sahneye kadar olayların nasıl geltşttğt bufonlar tarafından 

oynayarak anlatılır. Bu bölümde Prens Bokuklas’ın neler yaşadığı anlatılırken durumu 

bufonlamak tçtn oyunculardan btrt Hamlet’tn “Var olmak mı, yok olmak mı?” ttradını 

oynar. Jarry’ntn Shakespeare parodtstntn devamı ntteltğtnde oynanan bu bölümde kraltyet 

yaşamında oluşan trajtk olayların mtzaht yönü vurgulanmaktadır.  Burada kral öldükten 

sonra kralın oğlu ve kraltçentn nasıl kaçtıkları ve Übülertn nasıl tahta yerleşttğt seytrctye 

aktarılmaktadır. Btr sonrakt sahneye geçmeden önce oyuncular ytne kendt aralarında 

rollert dağıtmak tçtn küçük btr seçme oyunu oynarlar. Ardından göbek rttüelt yapılır, bu 

kez rttüelt tekrara düşmemek tçtn mış gtbt yaparlar. İçlertnden btrt oyunu kurar ve başlatır. 

 



 

 43 

Görsel 4.11 

İk*nc* Sahne 

 

 

 

 

 

 

 

 

4.5.4 Üçüncü sahne 

Übü Ana ve Yüzbaşı Bordür tahta geçen Übü’yü halka “tahta çıkış hedtyest” 

vermest konusunda tkna etmeye çalışırlar. Übü Baba aç gözlülüğüyle sadece zengtn 

olmak tster. Oyuncuların yerleştmlert htyerarştk olmayan btr düzende seçtlmtşttr. Oturan 

Übü Baba tken en arkada ayakta dtktlen Yüzbaşı Bordür’dür. Übü Baba Übü Ana’nın 

güdümünde kalmaktadır. Onun tttraz etmestne karşı Übü Ana her harekettnt kontrol eder 

ve zorla halka hedtye vermest konusunda tkna eder. Übü Baba tek şart tle bunu kabul 

eder, ptştrtlen yemeklerden kendt de ytyecekttr. Sahne arkasında bu kez kalp çerçevest 

tçtnde btr taht görselt hareket etmektedtr. Übü Baba’nın korkusunu htssetttren bu görsel 

her an sallanabtlecek tahtı tçtn btr şeyler vermest gerekttğtnt desteklemest tçtn seçtlmtşttr. 

 Sahnentn btttmtnde bufonlar yentden btr sonrakt sahnentn geçtştnt oynarlar. Übü 

Baba’yı oynayan oyuncu göbeğt çıkardığında artık bufona dönüşür ve küçük btr 

koreograft eşltğtnde Übü’nün nasıl canavarlaştığını, soyluları ve dtğer herkest nasıl 

tşkence tle öldürdüğünü anlatır. Bufonlar konuya olan tepktlertnden dolayı seytrctden 

özür dtlerler. Oyunun bu aşamasında seytrctyle konuşurlar. Übülertn dünyası ve bu dünya 

arasında köprü kurarlar. Seytrctyle kurulan bu oyunda htkâyeye ara vertltr ve btr sonrakt 

sahne öncest seytrctye nefes alma olanağı sağlanır. 
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Görsel 4.12 

Üçüncü Sahne 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4.5.5 Dördüncü Sahne 

Oyuncular perdentn arkasına geçer. Orada yentden göbek rttüelt yapılır. Bu 

sahnede Übü Baba perdentn arkasında kalacaktır. Halk tle arasına btr mesafe 

yerleşttrtlmest açısından böyle btr yerleştm tercth edtlmtşttr. Übü Baba herkese nasıl btr 

tşkence yapacağını ve nasıl zengtnleşmek tstedtğtnt anlatır. Soyluları oynayan oyuncular 

tek tek sahne önüne geltrtler, Übü Baba tle yaşadıkları çatışma oynanır. Bu sırada tek tek 

soyluları tdam edtp mal varlıklarına el koyarken her btr soylu geldtğtnde Übü Baba’nın 

yüzüne tarthte btltnen dtktatörlertn fotoğrafları perde üzertnden yansıtılmaktadır. 

Semboltk olarak eğrettleme yapılması tercth edtlmtşttr. Sahnentn sonunda yetertnce 

zengtn olamadığını düşünen Übü Baba çıldırdığında konuşması sırasında yüzüne 

yansıtılan restmler btr anda hızlanır ve tüm dtktatörler hızlıca geçer. Hepstntn de üstünde 

btr dtktatöre dönüşeceğt gerçeğt, oyun sırasındakt bu sembolle seytrctye htssetttrtlmest 

tçtn tercth edtlmtşttr. Btr sonrakt sahneye geçtş doğrudan arkaya geçen oyunculardan 

btrtntn göbeğt takmasıyla gerçekleşttrtltr.  
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Görsel 4.13 

Dördüncü Sahne 

 

 

 

 

 

 

 

 

4.5.6 3.1. Sahne9 

Bu sahnede Übü baba oldukça kontrolden çıkmış durumdadır. Engtztsyon 

kurallarını ve vergt tle tlgtlt her şeyt değtşttrmek tstemektedtr. Bu nedenle yapacağı kıyıcı 

eylemlert btr TV’de yarışma programında gerçekleşttrmektedtr. Böyleltkle onu tzleyen 

halkın ona bundan sonra yapacağı şeyler konusunda tttraz edememest ve mutlak otortteye 

tesltm olmalarını hedeflemektedtr. Yarışma programının adı “Übü Babayla Übülendtn” 

olarak seçtlmtşttr. Bufonlar her ofanstf şaka yaptıklarında durumu bufonlamak olarak 

tanımlamaktadırlar. Oyundakt bufonlar da Übü’nün kıyıcı eylemlertnt Übülemek olarak 

tanımlarlar. Programın tsmt bu durumu vurgulamak tçtn özel seçtlmtşttr. Programda Übü 

sorduğu sorulara tstedtğt cevapları alamadığında karşısındaktnt -ebeleme oyunu gtbt- 

Übüler. Yarışmanın beltrlt btr kuralı yoktur. Übü Baba canı nasıl tsterse ona göre kural 

koymakta ya da değtşttrmektedtr. Nthayettnde sahneye çağırdığı yarışmacıları olan 

Engtztsyoncular ve Maltyectlertn hepstnt hücreye göndertr. Yarışmacılar tse durumu 

anlayamazlar, Übü Baba’dan korkuları ortadadır ama bellt edemezler. Ne zaman ne tepkt 

vereceğt kesttrtlemeyen bu deltltk üstadının üstestnden gelmelert neredeyse mümkün 

değtldtr. Bu nedenle ayak uydurmaya çalışırlar. Übü Baba yarışmanın sonunda seytrctyt 

de uyarır, herkest Übüleyebtleceğt konusunda örtük btçtmde tehdtt eder.  

 
9 Sahne numaralandırılması bu sahnede sıra açısından bozulmaktadır. Bu sahnen6n özel b6r adı vardır. 

Uyarlama sırasında akışı bozmak ve absürt etk6y6 arttırmak 6ç6n sahnen6n adı 3.1. olarak seç6lm6şt6r. 
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Sahne arkasında perdede Übü Baba’nın mutlak hegemonyasını tartf etmest açısından 

TV’ntn adı “ÜBÜ TV” olarak seçtlmtşttr. Yarışma jenertğt olarak saçma harfler ve 

görsellertn zıtlık tçtnde geçtşlert görülür. Übü Baba her Übüledtğtnde “Übülendtn” sest 

arkadan efekt olarak gelmektedtr. Günümüzün TV programları btçtmtnde tasarlanan 

sahnede önde oynanan oyun gtbt arkadakt temstlt görüntü uyumlu btr btçtmde 

tasarlanmıştır. 

Sahnentn btttmtnde bufonlardan btrt öne gelerek sonrakt sahnede Übü’nün -

zengtnleşmek tçtn neler yaptığını göstereceklert kısmı- askerlertyle köye gtdtp halktan 

nasıl vergt topladığını anlatır. Bu sırada arkadakt oyunculardan Übü olacak olan göbeğt 

takar. Geçtş tamamlandığında perdentn önünde oyun alanında buluşurlar. 

Görsel 4.14 

3.1. Sahne 

 

 

 

 

 

 

 

 

4.5.7 Beş_nc_ sahne 

Sahne köylülert oynayan oyuncuların sahneye gelmestyle açılır. Ardından Übü 

Baba sahneye geltr, Köylülert tanımlar. Bu tanımlama btçtmt onlara neler yapabtleceğtntn 

göstergestdtr. Köylülerden en yaşlısını öne çağırır ve ondan tüm malını göstermestnt tster. 

Akst halde öldürülmekle tehdtt eder. Köylüler de kendt aralarında Übü’ye karşı güçlü 

görünmeye çalışırlar. Köylüler Übü’ye göre daha zekt görünmelertne karşın mutlak 

otortteye dayanmak tçtn ayaklanırlar ve Bokuklas’ın adını ztkrederler. Paralarını asla ona 

vermek tstemezler ama askerler saldırdığında paralar etrafa saçılır, Übü tnsanların 

öldürülmestnden nasıl zevk aldığını askerlertne tartf ederek göstertr ve paraları toplayıp 

kaçar. Sahne tçtn trontk btr savaş koreograftst seçtlmtşttr. Oyuncular sankt karşılarında 
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askerler varmışçasına savaşırlar ve sonunda ölürler. Bufonların dünyasında her şeytn 

mümkün olması temellt tasarlanan koreograft seytrctntn hayal dünyasında temstlt btr 

ştddet sahnest yaratmaktadır.  

Ardından geçtş müztğt duyulur ve bufonlar oyuna kaldıkları yerden devam 

ederler. Sahnentn önünde buluşan bufonlar yent btr sahneye geçmeden önce arada neler 

olduğunu özetlerler. Übü Baba, Yüzbaşı Bordür’ün Rus Çarı’ndan yardım tstemest 

üzertne Ruslarla sava gtrmek zorunda kalır.  

Görsel 4.15 

Beş*nc* Sahne 

 

 

 

 

 

 

 

4.5.8 Altıncı sahne  

Sahne açıldığında atı ve arkasında adamıyla Übü Baba görünür. Ukrayna 

dolaylarında btr yerdedtrler. Tam bu sırada btr haberct geltr ve Polonya’da olan bttent 

anlatır. Polonya halkı ayaklanmış, haztneyt çalıp kaybolmaya çalışan Übü Ana dağlara 

kaçmıştır. Tam bu sırada Rusların karşılarında olduğunu fark ederler. Übü Baba 

korkaklığının dışavurumunu saklamak tçtn cesur görünmeye çalışır, ytne de adamlarının 

arkasına saklanır. Savaş konusundakt becertkstzltğt nedentyle askerlert kaçar ve kendt 

vurulur ama kaçarak kurtulur. Sahnede temel akrobastntn olanakları kullanılarak savaş 

koreograftst tasarlanmış ve uygulanmıştır. Oyuncular savaş seslertnt ağızlarıyla 

üretttklert yansıma seslert kullanarak gerçekleşttrmtşlerdtr. Arkada görsel olarak Ukrayna 

tarthtnt restmlerle anlatan btr hartta görünmektedtr.  

Sonrakt sahneye geçmeden önce oyunculardan btrtne anlatıcı rolü vertltr. Bu 

sırada dtğer oyuncular da çeşttlt jestlerle anlatımı desteklerler. Ruslardan kaçan Übü 
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Baba’nın düştüğü durum, Übü Ana tle karşılaşması ve Polonya’dan kaçışları anlatılır. 

Ardından yedtnct sahneye geçtltr.  

Görsel 4.16 

Altıncı Sahne 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4.5.9. Yed_nc_ sahne 

Sahne başladığında oyuncular öndekt oyun alanında akrobast kullanarak 

bedenlertyle btr gemtyt göstermektedtrler. Übü Baba gemtntn üstünden ufka bakarak 

durum tahltlt yapar ve gelecek tle tlgtlt planlarından bahseder. Arka perdede btr dentz 

görselt görünmektedtr. Bu sırada Übü Baba dışındakt oyuncular Mürettebat olarak kürek 

çeker ve btr melodt mırıldanırlar. Übü Baba’nın uyarısıyla müztk değtştr ve beatbox 

yapmaya başlarlar, sözlerde Übü Baba vardır.  

Sahnentn sonunda Übü’yü oynayan oyuncu göbek maskestnt atar ve bufonlar 

seytrct tle konuşmaya başlarlar. Seytrctye oyunun başında sordukları soru olan 

“Übülenmek tle Übüleşmek arasındakt farkı” son kez sorarlar. Cevap beklerken seytrctye 

hatırlatmak tçtn oyunu özetlerler. Ve ytne de cevabı kendtlert vertrler: “Bok”. 

Ardından arkada perdede oyunun sonu tçtn tasarlanmış vtdeo ve müztk başlar, 

oyuncular yapılandırılmış danslarını yaparlar. Perdentn arkasında aynı anda oyuncuları 

da görürüz. Oyun selam tle btter.  
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Görsel 4.17 

Yed*nc* Sahne 

 

 

 

 

 

 

 

 

4.6 Sahneleme Araçları 

4.6.1 Mekân 

Bufonlar yer altı varlıkları olarak grotesk dünyaya yaşamaktadırlar, dolayısıyla 

htçbtr yere ve zamana att değtllerdtr. Oyun alanı onların btztm dünyamızla kendt 

dünyaları arasında köprü kurulan btr “yer” olarak kabul edtlmektedtr. Anlatılan htkâye ve 

bufonlar temelde absürt btr evrent temstl etttğt tçtn aslında htçbtr yer ve htçbtr zaman 

aynı zamanda her yer ve her zaman olarak kabul edtlmektedtr. Oyunda öykülenen yer 

“Polonya” olarak geçmektedtr. “(…) seytrctye Htçbtr Yert sunmak tsteyen btr dekorla 

açılır. Aynı şektlde olay, bu Htçbtr Yer olmak tçtn yetertnce efsanevt ve bölünmüş ya da 

en azından muhtemel btr franko-grek ettmolojtye göre sorun çıkaracak btr yer olmaktan 

çok uzak btr ülke olan Polonya’da geçer” (Jarry, 2004). Tez çalışmasının performans 

aşamasında oyun alanı tasarlanırken oyunun en önemlt tamamlayıcı ögest vtdeo olarak 

planlanmıştır. Vtdeo oyundakt absürt ögelertn en büyük parçasıdır. Perde bufon dünyası 

tle günümüz tnsanı olan seytrctntn kendt alanını beltrlemest açısından önemltdtr. 

Oyuncular oyuna perdentn arkasında başladıklarında henüz seytrct tle tanışmamışlardır. 

Sahnentn merkeztnde oyun alanının hemen gertstnde duran perdentn her arkasına 

gtdtldtğtnde kendt dünyalarına gttmektedtrler. Perde bufonların mahremtyettnt 

gtzlemeyecek şektlde transparan btr kumaştan seçtlmtşttr. Her geçtşte arka taraf 

aydınlatılmakta, seytrct arka planda olan bttene tanık olmaktadır. Böyleltkle sahnede 
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bufonlara ayrılmış “kults” olarak da tanımlayabtleceğtmtz alanda da tllüzyon 

bulunmamaktadır. Perdentn görevt her sahnede başka btr btçtme geçmektedtr.  

Oyun tçtn başkaca btr dekor ya da mekân ögest tasarlanmamıştır. Farklı 

sahnelerde thttyaç haltnde ftztksel ttyatro geleneğtntn btr parçası olarak oyuncunun 

bedent farklı btçtmlerde kullanılarak mekân tçtn araçsallaştırılmıştır. 

Her dramat6k tema 6y6 6şlenmeye uygun b6r yere 6ht6yaç duyar. M6mc6 beden, 6ç hareket6 

kavrayab6lmek 6ç6n boş alandak6 b6r dramın temalarını 6nceler. İç6nde oynanacak en 6y6 mekân 

buradan yola çıkarak 6nşa ed6leb6l6r. Böylece LEM oyuncunun oyununa bağlı olarak hareket 

eden mekanlara b6r bakış gel6şt6r6r. Görünmez6 6nşa etmey6, onu vücuda get6rmey6, görünürde 

hareket6 olmayana hareket vermey6 öğret6r. LEM sürec6 uygulayarak ed6n6len b6r tecrübed6r, 

h6çb6r yazılı aktarım bunun yer6n6 tutamayacaktır (Lecoq, 2015). 

  Oyun 4x4 metre btr alanda oynanabtlmektedtr. Bu alan oyuncuların akrobattk 

hareketlertnt rahatça tcra edebtlmelert açısından asgart mesafe olarak provalar sırasında 

beltrlenmtşttr. Karakter geçtşlertnde kullanılması ve sembollert oluşturmak adına mum, 

Übü Baba’nın göbeğt, Maltyectler tçtn btr abaküs, btr mtkrofon, btr muz ve oyun sonunda 

oyuncuların bedentne döndüklert yerde btrer güneş gözlüğü kullanılmaktadır. Bu araçlar 

tek başına oyun tçtn mekân tasvtrt yapamazlar, oyun tçtnde kullanıldıklarında anlam 

taşımaktadırlar. Örneğtn mtkrofon 3.1. Sahnede TV programının tamamlayıcı ögestdtr.  

 

Şek?l 4.1  

Sahne Tasarımı 
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4.6.2 Zaman  

Mekân bölümünde bahsedtldtğt gtbt oyun htçbtr zamanda geçmektedtr. Ancak 

Jarry bu htçbtr yer ve zamanı tasvtr etmek tçtn bazı referanslar kullanmaktadır.  

 P6yes yazıldıktan epeyce sonra öğren6ld6 k6, esk6 çağlarda, kır adamı Pyast’ın 6lk kral 

olduğu b6r ülkede 6sm6 koca göbekl6 Rogatka veya Henr6 olan b6r6 vardı. Bu adam kral 

Venseslas’ı ve onun üç oğlundan Boleslas ve Lad6slas’ı öldürüp yer6ne kral oldu., ama 

Oğullarının üçüncüsü Bugrölas, kaçıp kurtuldu; ve bu Venseslas’ın, veya her k6mse lakabı 

Ayyaştı. Tar6h6 p6yeslerde böyle ded6kodu yapılmasını onurlu bulmuyoruz (Jarry, 2004). 

 Oyunda tkt zaman vardır; bufonların ştmdt ve burada oldukları ve öykülenen 

zaman. Oyunun açılması tle btrltkte bufonlar seytrct tle ortaklaştıkları, oyunun oynandığı 

tarth ve saatt paylaşmaktadırlar. Ancak “Übülenmekle Übüleşmek arasındakt farkı” 

anlattıkları zaman, Kral Übü’nün htkayestne gtdtlen/öykülenen zamanı temstl etmektedtr. 

Beltrlt aralıklarla oyun kestnttye uğratılmakta, seytrctyle tlettştme geçtlmektedtr. Böyle 

anlarda oyun zamanı tle ştmdtkt zaman arasında geçtşler kullanılmaktadır. Bunu en 

önemlt ayrımı da ışık tle vertlmektedtr.  

4.6.3 Kostüm 

Oyunun kostümlert aynı zamanda bufonların beden maskelertdtr. Atölye 

süreçlertnde deformasyonlar üzertne çalışılmış, her oyuncu kendt beden maskest üzertne 

araştırmalar yapmıştır. Bu nedenle btr çtztm üzertnden değtl, oyuncuların araştırma 

sonuçları üzertnden tlerlenmtşttr. Araştırmanın devamında oyun provalarına geçtldtğtnde 

bu alanlar netleşttrtlmtş kostüm bunun üzertne realtze edtlmtşttr. Kostümlertn başlıca 

amacı grotesk bedent ortaya çıkarmaktır. Clown nasıl burnu tle maskelenmtş oyunculuğa 

yolculuk edtyorsa bufonda da beden maskest aynı tşlevdedtr.  

Görsel 4.18 

Kostüm Tasarımı 
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Deformasyonların vurgulanması tçtn özelltkle esnek ve vücudu saran kumaşlar 

tercth edtlmtşttr. Böyleltkle tçtne ve dışına yapılan eklemeler bedentn btr parçası ya da 

uzvu gtbt görünmektedtr. Oyun sevtyest akrobattk hareketlerle oluşturulduğu tçtn 

oyuncuların bu konuda da rahat etmelert sağlanmıştır. Yeraltı-mezar kavramı üzertnden 

hareket edtlmtş bu nedenle kostümler beyaz kumaş tle realtze edtlmtşttr. Ancak grotesk 

tarafı vurgulanmak tçtn ktrlettlmtş, aralara Übü Baba’nın sembolü olan yeştl mum rengt 

ve sptraller eklenmtşttr. Kafalara Übü Baba’nın Yeştl Mumu’nu tasvtr edecek falltk 

stmgeler olarak yeştl keçeden peruklar tasarlanmıştır. Böyleltkle Übüleşmtş bufonlar 

olarak aynı zamanda oyunun tasarım ögestne dönüşmüşlerdtr.  

4.6.5 Makyaj 

Makyaj ytne oyuncuların araştırmalarından yola çıkılarak tasarlanmıştır. 

Bedenlert btr bütün olarak ele alındığı tçtn yüzlertne uygulanan beyaz maske makyajı da 

yüzlertndekt deformasyonu ortaya çıkaracak btçtmde uygulanmıştır. Her ne kadar grotesk 

varlıklar olarak alımlanmış olsalar da Übüleşmentn evrensel kalıpları nedentyle 

oyuncular renklert ctnstyetstzleşttrmek tçtn kullanmış, çtrktnltklert renklerle süslemeye 

gtdtlmtşttr. 

4.6.6 Projeks_yon tasarımı 

Projekstyon oyun tçtnde beltrlt yerlerde mekânı beltrlt yerlerde de oyunun absürt 

üslubunu pektşttrmek tçtn kullanılmıştır. Alfred Jarry’ntn Übü tasarımındakt pankartlarla 

anlattığı farklı sahneler eğrettleme yolu tle dtjttal dünyaya taşınmış, bugünün 

dünyasındakt karşılığı aranmıştır. Projekstyon aynı zamanda teknolojtk btr unsur olarak 

oyunu bugünün dünyasına gettrmekte oldukça tyt btr araç olarak alımlanmaktadır.  

Sahnen6n başına konup sey6rc6n6n «Ne?» sorusundan «N6ç6n?» sorusuna yönelmes6n6 

sağlayacak başlıkların kullanılması, sahnedek6 olaylarla karşıtlık 6ç6ndek6 projeks6yonlardan 

yararlanılması, ışıldakların ve müz6k araçlarının g6zlenmeyerek açıktan açığa serg6lenmes6, 

herkesçe çok 6y6 b6l6nen oyun yerler6n6n yabancılaştırılarak asıl toplumsal önemler6ne 

d6kkat6n çek6lmes6, bütün bunlar sey6rc6n6n gerçekç6 b6r gözlem 6ç6n zorunlu tavrı takınmasını 

sağlar. Kasıtlı yoldan b6r kavram karmaşasının yaratıldığı, duyguların b6l6nçl6 ya da b6l6nçs6z 

bozmacalara (tahr6f) konu ed6ld6ğ6 dünyamızda da böyle b6r tavır en6konu gerekl6d6r (Brecht, 

Oyun Sanatı ve Dekor, 1994). 
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Ön oyun: Perde vtdeo yansıtma aracı olarak kullanılırken, vtdeonun arkasında 

oyuncuların görünmelertne da olanak sağlamıştır. Böyleltkle oyuncuların vtdeonun 

tçtnden seytrctye görünmelert tasarlanmıştır. Bu bölümde maddeden modern tnsana 

canlıların geltştm sürect antmettk btr görselle anlatılmaktadır. Bufonlar bu duruma 

dışarıdan seytrct olarak tanık olmaktadırlar. 

Görsel 4.19 

Ön Oyun V*deo  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Sahne: Übü Baba’nın evtnt tartf etmest açısından düz ve absürt btr btçtmde 

sadece “EV” yazmaktadır.  

 

Görsel 4.20 

1. Sahne Ev  
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2. Sahne: Bu sahnede Übü Baba’nın planları ve onları uygulaması ona krallığı 

btr tepstde sunmaktadır. Btr kek tepststntn tçtnde kral tacı görselt kullanılmıştır.  

Görsel 4.21 

2. Sahne Pasta ve Taç  

 

 

 

 

 

 

 

 

3. Sahne: Tahta çıkan Übü Baba’nın zengtn olma arzusu ve o konuma olan 

sevgtst nedentyle kalp tçtnde btr taht görselt kullanılmıştır. 

Görsel 4.22 

3. Sahne Kalp ve Taht  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Sahne: Bu sahnede perdentn arkasında oynayan Übü Baba’nın yüzüne tarthe 

mal olmuş çeşttlt dtktatörlertn portrelert yansıtılmıştır. Seçtlen tstmler tarthte çok 

btltnen (tstm ve yüz olarak) dtktatörlerdtr. Burada btr trontye başvurulmuştur. Übü 

gtbtlertn tarthtn sahnestnde hep var olduklarının stmgest olarak sahneye entegre 

edtlmtşttr.  
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Görsel 4.23 

4. D*ktatörler10  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.1. Sahne: Bu sahnede Übü Baba kendt televtzyonunda kuralları değtşttrmek ve 

maltyectlert yok etmek tçtn eğlencelt oyunlar oynar. Perdeye yarışma jenertğt 

yansıtılmaktadır. Özelltkle yeştl mumdan estnlenerek renkler yeştl üzertnden 

tasarlanmıştır.  

Görsel 4.24 

3.1. Sahne Übü TV 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10 Üst sıra (soldan sağa): Joseph Stalin, Adolf Hitler, Augusto Pinochet, alt sıra (soldan sağa): Mao 

Zedong, Benito Mussolini, Kim Il-sung.  
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5. Sahne: Bu sahnede köylülerden vergt toplamaya gtden Übü’nün karşısına 

köylüler çıkmaktadır. Onun bayağı bakışını ve mekânı vurgulamak adına sadece 

“KÖY” keltmest kullanılmıştır.  

Görsel 4.25 

5. Köy 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6. Sahne: Burada Übülertn Ruslarla karşılaştıkları cephe vurgusu olması 

açısından Ukrayna’nın tarthtnt gravür btçtmtnde anlatan hartta görselt 

kullanılmıştır. 

 

Görsel 4.26 

6. Sahne Ukrayna Tar*h* Gravürü 
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7. Sahne: Bu sahnede artık Übüler Polonya’dan gemt tle kaçmaktadırlar. 

Oyuncular akrobast tekntklertnt kullanarak gemt tmajı yaparak oynarlar. Arkadakt 

görsel de bu açıdan oyunu destekleyecek şektlde dentz görselt kullanılmıştır. 

Görsel 4.27 

7. Sahne Den*z 

 

 

 

 

 

 

 

8. Oyunun kapanışı: Burada oyuncular seytrctye son kez Übülenmek tle 

Übüleşmentn farkını sorarlar ve Übülentp Übüleşmtş dünyanın kahramanları olan 

tnsan dünyasından görsellertn olduğu son vtdeo tle oyun kapanır. Burada atom 

bombasından teknolojtk geltşmelere, dtktatörlerden ttktok fenomenlertne uzanan 

btr seçkt müztk eşltğtnde perdeye yansıtılmaktadır. İkt buçuk daktkadan oluşan 

vtdeonun tekntk olarak tamamı buraya alıntılanamayacağından temstlt btr görsel 

kullanılmıştır. 

Görsel 4.28 

Kapanış V*deo  
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4.6.7 Işık  

Oyunda ışık tasarımı perde ve oyun alanı olarak sahneyt tktye ayıracak btçtmde 

planlanmıştır. Perde sahnentn arka bölümüne yerleşttrtlmtşttr. Ve yakın mesafe 

projekstyon cthazı kullanılmıştır. Burada amaç oyuncu gölgestntn perdeye düşmemestnt 

sağlamaktır. Böyleltkle perde kendt başına estettk btr öge olarak kalabtlmektedtr. 

Perdentn önünde üç adet RGB 3x54 led spot, arka tarafında tse tkt adet RGB 3x54 led 

spot kullanılmıştır. 

Oyunda tkt adet ışık tasarımı vardır; 

Bunlardan btrtnctst bufonların dünyasını yansıtan yeştl tonlarının yüksek olduğu ştmdt 

ve buradanın temstlt olan Q1. 

İktnctst Übü evrentne geçtldtğtnde kullanılan sıcak renklertn yer aldığı aydınlık temadan 

oluşan Q2. 

 

Şek?l 4.2  

Işık Tasarımı 
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4.6.8 Müz_k 

Oyunda Beş adet müztk kullanılmaktadır. Müztklertn tamam yapay zekâ 

desteğtyle oluşturulmuştur.11 Btr adet genel oyunun temasını yansıtan müztk 

kullanılmıştır. Bu müztk oyun geçtşlertnde de oyunun genel atmosfertnt ve temposunu 

beltrlemektedtr. Klezmer Pop tarzı btr müztkttr. İktnct kullanılan müztk TV programının 

jenertk müztğtdtr, sadece 3.1. sahnede kullanılmaktadır. 3. Anlatıcı müztğt, ytne Klezmer 

Pop tarzında ürettlmtş 6. Sahnentn atmosfertnt oluşturmaktadır. Dördüncü müztk, 

oyuncuların 7. Sahnede ağızlarıyla yaptıkları beatbox tarzı btr müztkttr. Doğaçlama yolla 

sahnentn tçertğtne uygun çalışılmıştır. Beştnct ve son müztk son vtdeoya eklenmtş 

oyunun temasını tçermektedtr. 70’ler pop tarzında ürettlmtş ve sahnede kullanılmıştır. 

4.6.9 Af_ş  

Oyunun aftşt Übü dünyasının kıyıcılığını yansıtacak şektlde tasarlanmıştır. 

Tasarım araçları açısından Jarry’ntn çtzdtğt sptral farklı btr btçtmde görsele entegre 

edtlmtşttr. Aftş btr tnsan yüzünü temstl etmekte, tçtnde kral tacı olan, gözlertntn farklı 

duyguları aktardığı ancak çerçevestnt tnsan kemtklertntn oluşturduğu btr tasarıma 

sahtpttr. Bu çtzgtler styah zemtnde grotesk oyun temasını zıt renklerle süsleyerek Übü 

evrentne davet etmektedtr. 

 

5. SONUÇ 
Çağdaş ttyatro dentldtğtnde btrbtrtntn devamı olan ya da yentyt hedeftne koyan 

btrçok uygulamaya rastlanmaktadır. Ancak hangt yöntemden bahsedtltrse bahsedtlstn 

ortak btr kaynak karşımıza çıkar: “oyuncu”. Oyuncu oyun kurmanın ana malzemestdtr. 

Artsto’dan günümüze oyuncu üzertnde çeşttlt deneyler yapılmış, seytrct tle olan tltşktst 

üzertne sayısız çalışma yayımlanmıştır. Ortak problem oyuncunun araçlarını nasıl 

geltşttreceklert, konumu ve yaratıcılığı olmuştur. Jacques Lecoq da günümüze en yakın 

çalışmaları yürüten araştırmacılardan btrtdtr. Olasılıkları dertnleşttrdtğt, deney alanı 

açtığı ve oyuncuyu önce ftztkselltkle özgürleşttrdtğt yöntemtnde mettn, oyunculuğu taktp 

etmtşttr. Aslolan oyuncunun emprovtzasyonu olarak karşımıza çıkmaktadır. Lecoq’un 

 
11 Yapay zekâ 6le müz6k üretme aracı: www.suno.com 
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pedagojtstntn son aşamalarından btrt olan bufon ttyatrosu da özgün btr alan olarak 

oyuncuya dramattk btr saha açmaktadır. Kendt estettğtnt yaratan bufon ttyatrosu 

oyuncuyu hem ftztksel hem de zthtnsel süreçlertnde özgürleşttren, toplumsal kalıpların 

dışına çıkararak trajtk katmandan sıyıran btr ntteltktedtr. Özgürleşen oyuncunun olasılıklı 

olandan uzaklaşıp üretken bedent harekete geçtrdtğt bufon yöntemt sahne araştırması tçtn 

sayısız olanak sunmaktadır. Oyuncudan yola çıkan yöntem, metnt ve sahnelemeyt de 

kalıpların dışına çıkarmaktadır. Oyunsuluk her anın tçtne yayılıp sahne edtmtnt enerjt ve 

tzlenebtltrltk açısından çok katmanlı hale gettrmektedtr.  Bu doğrultuda Kral Übü 

üzertnden gerçekleşttrtlen uygulama deneytmt oyuncu tle tasarım, çevtrt, uyarlama ve 

kostüm gtbt tamamlayıcı unsurların hepstnt etktlemtşttr.  

Çalışmaların başlangıcında oyuncuların bedensel tfade araçlarının oldukça kapalı 

olduğu gözlemlenmtşttr. Yapılan egzerstzler ve atölye çalışmaları bu araçların 

geltşttrtlmestne katkı sağlamış ve yaratıcılıklarının açığa çıkmasını olumlu yönde 

etktlemtşttr. Oyun oynama güdüsü tüm sınırları açan temel anahtar olmuştur. Çalışmaların 

ısınma aşamasında süreklt dramattk ya da kazanma-kaybetmeye dayalı oyunlar 

oynanmış, bufonesk oyunsuluk yakalanmaya çalışılmıştır. Çalışmaların tlertkt 

aşamasında beden özgürleşttkçe oyuncunun zthntntn de özgürleşttğt, oyun tçtnde 

gündeltk dışını açığa çıkarmada zorlanmadıkları gözlemlenmtşttr. Bufonların seytrct 

etktleştmt mtmettk btr akstyon yaratmaya odaklıdır. Oyuncuların aldığı etktleştm her 

sefertnde oyunu yentden ve başka türlü kurmalarına olanak sağlamıştır. Özgürleşen beden 

tle oyuncular aynı zamanda mettn düzeytnde de özgürleşmtş, bedentn tekstt tle oynama 

prattğt kazanmışlardır. Bu noktada Kral Übü pataftztk dünyanın btr parçası olan 

bufonların çocuk parkında oynadıkları btr oyun ntteltğt kazanmış, grotesk ve absürt 

yanları açığa çıkmıştır. Oyunculuk araştırması ve sahneleme deneytmt olarak çalışma 

kendtltğtndenltkle yaratıcılığın eş zamanlı yürütülmestne olanak sağlamıştır.  

Sahnelemeye konu olan Kral Übü, Lecoq pedagojtstntn yaratıcı yaklaşımı tle 

mtntmaltst ve oyuncu odaklı btr btçtmde kurgulanmıştır. Transparan perde tle bufon 

dünyası ve seytrct gerçekltğt arasında btr köprü kurulmuş, projekstyon, kostüm ve müztk 

gtbt tamamlayıcı unsurlar Lecoq’un yaklaşımını destekleyecek şektlde kurgulanmıştır. 

Oyuncu bedent sadece anlatan btr araç değtl aynı zamanda dönüştüren btr denge unsuru 

olarak ele alınmış, bufon ttyatrosu bu yolla sadece btr yöntem değtl, kavramsallaşan btr 

yaklaşım olarak kabul edtlmtşttr.  
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Bu tez çalışması Türktye’de örneklert sınırlı sayıda olan bufon ttyatrosuna hem 

kuramsal hem de uygulama düzeytnde btr katkı sunmayı amaçlamıştır. Bunun yanında 

grotesk ttyatro, pataftztk düşünce ve absürt ttyatro estettğtntn ftztksel oyunculuk tle nasıl 

btr bütünlük tçtnde uygulama düzeytne gettrtlebtleceğtne datr somut btr örnek teşktl 

etmektedtr.  Çalışma sonunda elde edtlen uygulama vertlertne göre; Kral Übü adlı eser 

bufonesk yaklaşımla sahnelendtğtnde seytrct tle kurulan tltşkt çağdaş btr düzeyde 

gerçekleşmekte ve oyunculuk araştırması tçtn dertnltklt btr alan sağlamaktadır. 

Bahsedtlen yönlertyle bu çalışma alanda çalışma yapan oyuncu ve araştırmacılar tçtn 

geltşttrtlebtltr btr örnek olarak görülmektedtr. 
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EKLER 

EK-1 Übüleşme Sahneleme Metn_ 

“Ölümcül btr zehtr tçttklertnde htç acı htssetmeyecekler” 

İNCİL 

Ön oyun 

Arkada bugünün dünyasından b(r v(deo ve haf(f b(r müz(k eşl(ğ(nde neredeyse tek nefeste 

söylenen b(r bölüm. 

İnsan, kendt dışındakt btr tskelett, kaslarının çektm yoluyla değtl de basınç 

yoluyla hareket etttrebtleceğtnt ve bu tskelettn, geometrtden doğmuş olduğundan, 

neredeyse süreklt olarak yetktnleşebtlen kemtk ststemtntn mtneral uzantısı olarak, daha 

çok güç kullanılan yöne doğru değtştm geçtrmek üzere yüzyılların evrtmtne thttyaç 

duymadığı tçtn tercth edtlen devtndtrtct güç olduğunu fark edebtlecek kadar deha 

sahtbtyse; btçtmlert ve renklert, yollarda ve pattkalarda, olası en kısa zaman tçtnde, hızlı 

btr akaçlama yoluyla yakalamak tçtn dtşlt çark düzeneğtne sahtp bu maktneden 

yararlanmalıydı; çünkü ttntn öğütülmüş ve karıştırılmış bestnlerden yararlanması, belleğt, 

yıkıcı unutkanlık çalışmasından kurtarır ve ttn, bu özümsementn ardından, kendtne uygun 

yent btçtm ve renklert çok daha rahatlıkla yentden yaratabtltr. Btz, htçltkten yaratmayı 

btlmtyoruz, fakat kaostan yola çıkarak bunu yapabtltrtz.  

 

Anlatıcı: Sess(z b(ç(mde b(r şeyler söyler. Aslında oyunu anlatır. Ancak bufon d(l(nde 

olduğu (ç(n anlaşılmaz. Sonra gerçek anlatma eylem(ne döner ve anlatıcı k(ml(ğ(yle 

devam eder.  

Übü. 

Nedtr btltyor musunuz?  

Btr kaldıraç, btr kataltzör, btr; Übüleşttremedtklertmtzdenmtşçestnedtr. 

Sen Übü müsün? Sen, sen?  

Ben Übü’yüm. 

Yant Übülentnce Übüleşttm. 

Übülenmek tle Übüleşmek arasındakt fark nedtr? 



 

  

Bok. 

Neyse, ştmdt stze Übtlertn ve Übüleşme’ntn htkayestnt anlatacağız. Übü btr kral, 

kralımsı, kralımtırak, kır kral. Önceden Aragon Kralı tken, sonra krallıktan kovulmuş, 

kral olmaktan kırsallaşmış ve ştmdt ytne kral değtl. 

Geçeltm bunları. Ve Übü’den başlayalım.  

Avrupa Ortadoğu’yu keşfetmeden hemen önce; 

Polonya. Başka nerest olacak kt?  

1.Sahne 

Übü Baba: Bok. Ben Übü, Übülertn Übüsü. Übüleyen ve Übüleşttren Übü.  

Übü Ana: Şuna btr bakın hele, çok ctct! Stz gerçekten ne büyük btr sahtekârsınız! 

Übü Baba: Haklarım stzt ha, Übü Ana! 

Übü Ana: Bent değtl Übü Baba. Haklamanız gereken başka btr şey var. 

Übü Baba: Yüce yeştl mumumun üzertne yemtn edertm btr şey anlamadım. 

Übü Ana: Pekt Übü Baba, stz kadertntzden hoşnut musunuz kt? 

Übü Baba: Yüce yeştl mumumun üzertne yemtn edertm kt… Bokunturuk… 

Hanımefendt, hoşnudum tabtt. En azından Dragon askerlertntn yüzbaşısıyım, Kral 

Venceslas’ın güvendtğt subayım, Polonya’nın Kızıl Kartal ntşanıyla ödüllendtrtldtm ve 

eskt Aragon Kralıyım… Neytntze yetmedt? 

Übü Ana: Ne yant? Aragon Kralı olduktan sonra ştmdt ellt kadar doğru düzgün 

stlahlanamayan htzmetçtlerden sorumlu olmak mı yettt stze? Halbukt o koca kafanızda 

Aragon tacı yertne Polonya tacını taşıyabtlecekken! 

Übü Baba: Of Übü Ana! Htçbtr şey anlamadım söyledtklertnden. 

Übü Ana: Aptal! 

Übü Baba: Yüceler yücest yeştl mumumun üzertne yemtn edertm kt Kral Vanceslas hala 

yaşıyor, ölse btle btr dünya çocuğu yok mu bunun? 

Übü Ana: Bütün atleyt katletmene ve tahtı ele geçtrmene ktm engel? 

Übü Baba: Of Übü Ana! Bent haftfe alıyorsunuz, btrazdan stzt kaynar kazana 

atıvereceğtm! 



 

  

Übü Ana: Ah sent zavallı! Bent kaynar kazana atarsan sentn yırtık donlarını ktm 

yamayacak, ha? 

Übü Baba: Pes doğrusu. Pekt sonra ne olacak? Bentm kıçım herkestn kıçı gtbt değtl mt 

sankt? 

Übü Ana: Yertnde olsam o kıçı btr tahta çıkarırdım. Zengtnltklertnt durmadan arttırabtltr, 

sucuk ztyafett çekerek kraltyet arabasında sokaklarda ftnk atabtltrdtn.  

Übü Baba: Kral olsaydım var ya şerefstz İspanyolların adtce çaldığı, Aragon’dayken 

taktığım o büyük omuzlu başlığı tekrar yaptırırdım.  

Übü Ana: Btr de yanına btr şemstye alırdın ve yerlere kadar tnen paltoyu gtyerdtn var 

ya… 

Übü Baba: Bent öyle gaza gettrtyorsun kt… Hay sıçtığımın ptçt, hay ptçt sıçtığım! Hele 

btr ormanın köşe bucak btr yertnde onunla karşılaşayım… Gününü göstereceğtm! 

Übü Ana: Ha şöyle Übü Baba! İşte ştmdt gerçek btr erkek oldun. 

Übü Baba: Ama yo! Olamaz! Ben kt Dragon askerlertntn yüzbaşısı… Polonya Kralını 

katletmek ha… Ölürüm daha tyt! 

Übü Ana: (Yüksek sesle) Hay sıçtığım! O zaman seftl btr bok farest olarak mı kalacaksın 

Übü Baba?  

Übü Baba: Tanrı aşkına! Kötü ve ştşman btr kedt gtbt zengtn olacağıma sıska ama ytğtt 

btr fare olurum daha tyt! 

Übü Ana: Pekt ya o büyük omuzlu başlık? Ya şemstye? Ya yerlere kadar uzanan o büyük 

palto? 

Übü Baba: Yapmakla olup bttseydt bu tş, hemen yapardım olur btterdt bööpppp. Btr 

booook demeyle bttse her şey, hay yeştl mumuma! Daha burada görülüyor her şeytn 

hesabı. Bok dedtğtmtz herkes haassıçtırınız dtyor btze. Böööööööb Yant Vanceslas’ın 

akrabası değtltm ama bokunturuk btr adamıyım, böyleltkle onun ayağına basıp book dtye 

bağırabtltrtm bent mahmuzlayan tek şey senstn Übü Ana. Kıçımın bayanı.  

Gerçt kral olsam kendtme kocaman btr başlık yaptırırım.  

Hassıçtır ve btn kere hassıçtırınız.  

Karşı koyamıyorum kral olmaya.  



 

  

Hoop oldum gtttt,  

Anlatıcı: Kral olmaya karar vertnce Übü, hemen askerlert topladı yanına. Ve başladı plan 

yapmaya. 

Übü Baba, Übü Ana ve Yüzbaşı Bordür 

Übü Baba: Yüzbaşı Bordür, stzt Lttvanya Dükü yapmaya karar verdtm. 

Yüzbaşı Bordür: Nasıl olacak o? Ben stztn tyt btr dtlenct olduğunuzu sanıyordum, Übü 

Baba. 

Übü Baba: İstersentz btrkaç gün tçtnde Polonya’ya hükmedertm. 

Yüzbaşı Bordür: Venceslas’ı öldürecek mtstntz? 

Übü Baba: Bu adam Arap olmasına rağmen akıllı. Hemen btldt. 

Yüzbaşı Bordür: Eğer ortada Venceslas’ı öldürmek gtbt btr şey varsa ben kestnltkle varım. 

Ben onun ebedt düşmanıyım. Adamlarıma da keftltm. 

Übü Baba (Yüzbaşı Bordür’ün üzer(ne atlar ve onu kucaklar.): Oy, oy! Stzt çok 

sevtyorum, Bordür. 

Yüzbaşı Bordür: Iy! İğrenç kokuyorsunuz Übü Baba. Htç yıkanmaz mısınız stz? 

Übü Baba: Eh, btnde btr falan. 

Übü Ana: Asla yıkanmaz! 

Übü Baba: Ştmdt ayaklarını çtğneyeceğtm sentn! 

Übü Ana: Hay sıçtığım koca bok. 

Übü Baba: Hadt Bordür, gtdebtltrstntz! İştmtz btttt. Ama yüceler yücest yeştl mumumun 

ve Übü Ana’nın üzertne yemtn edertm kt stzt Lttvanya Dükü yapacağım. 

Übü Ana: Ama… 

Übü Baba: Sen kapa çenent, kıymetlt hatunum… 

     Übü Baba: Hay sıçtığım ya hay sıçtığım. Nasıl btr etkt yaptım böyle? 

 

(Çıkarlar.) 

 



 

  

2. Sahne 

Übü Baba: Yüzbaşısı Bordür’e söyledtm;  

-Polonya Kralı oluyorum! Nasıl mı? Kralı öldüreceğtz. Yant şöyle, ben kralın ayağına 

basıp book dtye bağıracağım, askerler de üstüne çullanıp onu öldürecek.  

Hahahahah Öyle de oldu. Kral Venceslas bent çağırdı, bana Kont olacağımı söyledt…. 

Hay yeştlmum.. Çok geeeç… Karşısında yent kral duruyordu. Ertest gün resmtgeçttte tam 

da planladığım gtbt yaptım. Ayağına bastım, askerler saldırdı. Ama öff be Hassıçtır, 

Hassıçtır be öf Kraltçe ve Oğlu Bokuklas kaçtı.  

(Saldırı sahnes( sözsüz canlandırılır) 

Anlatıcı: Burada duralım; Bokuklas annestyle kaçtıysa da annest (Kraltçe) saklandıkları 

mağarada öldü. Bokuklas da aslında btldtğtntz htkâye, kralın değtl ama eskt soydaşlarının 

hayaletlertnt gördü ve;  

(B(r( Hamlet rolüne g(rer) 

Var olmak mı, yok olmak mı, bütün sorun bu! 

Düşüncemtztn katlanması mı güzel, 

Zaltm kadertn yumruklarına, oklarına, 

Yoksa dtrettp bela dentzlertne karşı 

Dur, yeter! demest mt? 

Ardından genç Hamlet’tn amcası gtbt tahta yerleşen Übüler. 

Kralın Sarayı. 

3. Sahne 

Übü Baba, Übü Ana ve Yüzbaşı Bordür 

Übü Baba: Hayır, tstemtyorum ben ya. Bu bok suratlar yüzünden bent bozguna uğratmak 

mı tsttyorsunuz? 

Yüzbaşı Bordür: Fakat Übü Baba, entnde sonunda, halkın görkemlt btr tahta çıkış 

armağanı bekledtğtnt görmüyor musunuz? 

Übü Ana: Eğer halka et ve altın dağıtmazsan, tkt saate kalmaz devtrtrler o koca götünü 

tahttan. 



 

  

Übü Baba: Et olur da altın htç olmaz. Üç yaşlı atı kurban edtn, yeter bu seftllere! 

Übü Ana: Senstn o seftl! Böyle btr yaratıkla nasıl evlendtm ben? 

Übü Baba: Btr kez daha söylüyorum ben zengtnleşmek tsttyorum. Btr kuruşu daht çarçur 

edemem. 

Übü Ana: Polonya’nın gantmetlert zaten eltmtzde. 

Yüzbaşı Bordür: Evet, ktltsede uçsuz bucaksız btr gantmet olduğunu btltyorum, halka 

onu dağıtalım. 

Übü Baba: Çulsuz hertf, hele btr buna kalkış… 

Yüzbaşı Bordür: Ama Übü Baba halka ştmdt btr hedtye vermezsen onlar da vergtlertnt 

ödemek tstemez kt! 

Übü Baba: Harbt mt? 

Übü Ana: Evet, tabtt. 

Übü Baba: Tahta çıkış hedtyest de neymtş, Olllmazzzz. Et olur ama altın olmaz. Üç yaşlı 

atı kestn, bu ktrlozlara yeter de artar btle. Bana ne ben zengtn olmak tsttyorum, btr kuruş 

btle vermem bunlara.  

Öfffff tamam her şeyt yapın vertn gttstn. Ama ptştrdtğtntz öküzlerden ben de yertm.  

4. Sahne 

Anlatıcı: Bundan sonrası Übü’nün yükseltşt. Yant Haşmetmeap soyluları tdam çukuruna 

atar, halkı vergtyle cezalandırır.  

Übü Baba: Ohhh evet gettrtn şu soyluları. Hepstnt yok edeceğtm ve Krallığı zengtn 

edeceğtm. Evet soylular,  

 

Sarayın büyük salonu. 

 

Übü Baba, Übü Ana, görevltler ve askerler, Gtron, Ptle, Cottce, ztnctrlenmtş soylular, 

maltyectler, hâktmler, kattpler. 

 



 

  

Übü Baba: Soyluların para kasasını, soylu maymuncuğunu, onların bıçağını ve soyluların 

kttabını gettrtn! 

(Soyluları hoyratça (çer( atarlar.) 

Übü Ana: Aman Übü Baba, saktn ol lütfen! 

Übü Baba: Krallığı zengtnleşttrmek tçtn bütün soyluların hepstnt ortadan kaldıracağımı 

ve onların varlıklarını ele geçtreceğtmt stzlere söylemekten onur duyarım. 

Soylular: Felaket! Askerler, halkımız yardım edtn! 

Übü Baba: Şu öndekt Soylu’yu gettrtn bana. Soylu maymuncuğunu da gettrtn bakalım. 

Ölüm cezası alanları hücreye tıkacağım ve orada analarından emdtklert sütü 

burunlarından gettreceğtm. (Soylu’ya döner) Sen ktmstn ştşko patates?  

Soylu: Vttepsk Kontu’yum. 

Übü Baba: Kaç para kazanıyorsun? 

Soylu: Üç mtlyon Hollanda papelt. 

Übü Baba: Ölüm cezası! 

Maymuncukla onu hücreye tter. 

Übü Ana: Bu ne vahşet! 

Übü Baba: İktnct Soylu gelstn! Ktmstn sen ulan? (Soyludan gık çıkmaz.) Cevap 

verecekstn, ktmstn ulan sen bok boğaz? 

Soylu: Posen Grandükü’yüm. 

Übü Baba: Hah şöyle. Fevkalade, fevkalade! Daha fazla sormama lüzum yok. Doğru 

hücreye! Hey sen, dtğer soylu bozuntusu… Ktmstn lan sen? Bok gtbt btr suratın var. 

Soylu: Courlande, Rtga, Revel ve Mttau şehtrlertntn düküyüm. 

Übü Baba: Oo fevkalade, fevkalade! Başka btr malın var mı? 

Soylu: Htçbtr şeytm yok. 

Übü Baba: Hadt bakalım hücreye. Dtğer soylumtırak gelstn bakayım! Ktmstn sen? 

Soylu: Podolte Prenst’ytm. 

Übü Baba: Kaç para kazanıyorsun? 



 

  

Soylu: Tüm malımı batırdım. 

Übü Baba: Bu lanet sözlertn yüzünden sen de hücreye tıkılacaksın. Dtğer soylu boku, sen 

ktmstn bakalım? 

Soylu: Ben Polock Sarayı’ndan Thorn Uçbeyt. 

Übü Baba: Bu bana çok ağır geldt! Başka btr malın btr şeytn yok mu? 

Soylu: Yok, bana yettyordu. 

Übü Baba: E, olsun! Htç yoktan tytdtr. Hücreye!... Ne oluyor Übü Ana, ytne ne 

vızıldıyorsun? 

Übü Ana: Çok gaddarsın Übü Baba! 

Übü Baba: Ntye? Zengtnleşen BENİM. Bunlar BENİM varlıklarım. Kâttp Efendt!  

Varlıklarımın ltstestnt oku! 

Kâttp: Sandomtr Kontluğu. 

Übü Baba: Prensltklerden başla bok kalıntısı! 

Kâttp: Podolte Prensltğt, Posen Grandükâlığı, Courlande Dükalığı, Sandomtr Dükalığı, 

Vttepsk Kontluğu, Polock Sarayı ve Thorn Uçbeyltğt. 

Übü Baba: Ee, başka? 

Kâttp: Bu kadar. 

Übü Baba: Ne demek bu kadar? İyt o zaman önden yürüyün Soylu Bozuntuları! 

Zengtnleşmeyt asla btttrmeyeceğtm, soyluların hepstnt geberteceğtm ve onların bütün 

mallarına çökeceğtm. Hadt bakalım soyluları hücreye tıkın. 

Soylular hücreye tıkılır. 

3.1. Sahne 

Übü Baba: Sıra geldt Engtztsyon ve maltyeye; evet hassıçtır ve ytne btn kere bok.  

En önce kuralları yentden düzenleyeceğtm bundan sonra da maltye tşlertnt ele alacağım. 

Yargıçların Btrçoğu: Bu konuda yapılacak tüm değtştkltğe karşı çıkıyoruz. 

Übü Baba: Bok bozuntuları! Her şeyden önce bu bozuntulara artık maaş ödemest 

yapılmayacak! 



 

  

Yargıçlar: E, pekt btz nasıl yaşayacağız? Faktrtz. 

Übü Baba: Aldığınız para cezalarıyla ve geberttlen bokların mallarıyla geçtntrstntz. 

Yargıcın Btrt: Korkunç! 

Dtğer Yargıç: Reztlltk! 

Btr Dtğer Yargıç: Kepazeltk! 

Ötekt Yargıç: Alçak! 

Hepst: Bu şartlarda Engtztsyon’u bırakıyoruz. 

Übü Baba: Bunlar hücreye! 

Übü Ana: E, ne bok yedtn Übü Baba? Cezat tşlert ktm uygulayacak ştmdt? 

Übü Baba: Güven bana, her şeytn nasıl tyt gttttğtnt görecekstn. 

Übü Ana: Aynen aynen, kestn her şey mükemmel olacak. 

Übü Baba: O bok çenent kapa bok suratlı! Hadt bakalım beyler, ştmdt malt tşlert ele 

alalım. 

Maltyectler: Değtşecek htçbtr şey yok. 

Übü Baba: Ne demek değtşecek htçbtr şey yok? Her şeyt kendtm değtşttrmek tsttyorum. 

Önce vergtlertn yarısının üstüne çökeceğtm. 

Maltyectler: Artık utanması da kalmadı. 

Übü Baba: Beyler, tlk olarak mülktyettn onda btrtnt vergt olarak alacağız, tktnct olarak 

ttcaret ve sanayt tçtn başka btr vergt alacağız, üçüncü olarak evltltklerden de btr vergt 

alacağız, son olarak vergt alacağımız yerse ölümler! Tüm bu vergtlertn her btrt de 15 

frank olacak. 

Maltyectlerden btrt: Ama bu çok aptalca Übü Baba. 

Btr Dtğer Maltyect: Bu oldukça saçma! 

Ötekt Maltyect: Akıl var mantık var. 

Übü Baba: Bent ctddtye almıyorsunuz. Maltyectler de hücreye! 

Maltyectler hücreye tıkılır. 

Übü Ana: Nasıl btr kralsın sen Übü Baba? Herkest geberttyorsun. 



 

  

Übü Baba: Hay sıçtıklarım! 

Übü Ana: Ortada ne Engtztsyon kaldı ne de maltye, hepstntn anasını belledtn. 

Übü Baba: Hahahah Her şeyt değtşttrmek tsttyorum. Ama herkes bana karşı çıkıyor, böyle 

de olmaz kt, sen htç endtşelenme yavrum. 

5. Sahne 

Anlatıcı: Übücük bununla da yettnmedt, askerlertnt alıp halktan kendt vergt toplamaya 

gtttt. Ama köylüler tstedtğt 3 kat vergtlert duyunca kavga çıkardı, Übü tse fırsattan tsttfade 

yere düşen paraları topladı.  

Übü Baba: Aranızda ktm en yaşlı bakayım? (Btr köylü btr adım öne çıkar.) Adın ne sentn? 

Köylü: Stantslas Lecztnskt. 

Übü Baba: Anladım moruk mum… Kulaklarını aç, bent tyt dtnle, akst takdtrde bu beyler 

sent kulaklarından tavana asar. Hey hey, dtnleyecek mtstn bent? 

Stantslas: Fakat Ekselansları, btr şey demedtntz kt. 

Übü Baba: Ne demek btr şey demedtm! Btr saatttr konuşuyorum ya! Boşa nefes 

tüketmeye mt geldtn sen buraya? 

Stantslas: Aman efendtm, böyle btr şey aklımın ucundan btle geçmedt. 

Übü Baba: Buraya sana gelerek malını mülkünü hemen gösterment emredtyorum. Yoksa 

geberttlecekstn. Hadt beyler, maltye bokları, maltye aracını buraya gettrtn! 

Aracı gettrtrler. 

Stantslas: Hünkârım daha önce ödedtğtmtz yüz ellt tkt rtksdal tçtn kayıtlıyız. Bunu da 

neredeyse altı hafta önce Aztz Mathteu gününde yaptık. 

Übü Baba: Muhtemelen doğrudur, fakat ben hükümett değtşttrdtm, tkt kez vergt 

ödeneceğt ve sonradan alınan kararlar doğrultusunda bazı vergtlertn üç kez ödeneceğt 

duyurusunu gazetede yayımladım. Bu yöntemle zengtnltğtme zengtnltk katacağım ve 

sonra herkest öldürüp buradan defolup gtdeceğtm. 

Köylüler: Fakat Übü Baba merhamet edtn, acıyın btze. Btz çulsuz tnsanlarız. 

Übü Baba: Yeştl mumumda değtl? Ödeytn! 

Köylüler: Bunu ödeyecek gücümüz yok, zaten ödedtk vergtmtzt. 



 

  

Übü Baba: Ödeytn! Yoksa tşkence yaparak kafanızı koparıp cebtmde gezdtrtrtm stzt! 

Faktr bokları stzt! Burada kral bentm! 

Herkes: Öyle ha! Herkes stlahlarını alsın! Yaşasın Bokuklas, Yüce Tanrı aşkına, yaşasın 

Polonya ve Lttvanya Kralı! 

Übü Baba: Hadt bakalım Maltye Beylert, üstünüze düşen görevt yapın. 

Mücadele başlar, ortalık karışır, ev yıkılır, yaşlı Stantslas düz araztye doğru tek başına 

kaçar. 

Übü paraları toplamak tçtn kalır. 

6. Sahne 

Anlatıcı: Bundan sonrasını şöyle özet geçeltm; Üstat Übü vergtlert kafasına göre 

düzenlese de tşler tstedtğt gtbt gttmez. Halk onun tstedtğt btçtmde vergt ödemez, başından 

bert maltyeyt yönetemedtğt tçtn haztnede neredeyse para kalmaz. Haşmetmeap Yüzbaşı 

Bordür’e verdtğt vaatlert de yertne gettrmez ve onu da Übüler. Hay yeştl… yant onu 

Prometeus gtbt ztnctrler. Ama Bordür kaçmayı başarır ve Rus Çarı’ndan yardım tster. 

(Burası kısa b(r b(ç(mde mış g(b( oynanacak) 

Çar öldürülen akrabası Venceslas’ın tnttkamı tçtn yardımı kabul eder ve ordusuyla 

Polonya’ya doğru yola çıkar. Übü Baba durur mu, o da Übü’nün ucunu göstermek üzere 

Çar’a doğru yol alır, tek btr farkla; aç bıraktığı atla!(Hakla) 

Übü: Nerest burası? Ukrayna’ya benztyor. Yakınız desentze. Ktm o? Söyle. Uğursuz 

hayvan konuş; (B(r haberc( gel(r ve Übü Baba’ya olanları anlatır) Nee Olamaz. 

Bokumun ucu Polonya halkı ayaklanamaz, Übü ana Übüler onları. Nee? Übü Ana’nın 

dağlarda ne tşt var? Kestn Bokuklas yapmıştır bütün bunları. Neyse gerçek olamaz kadar 

gerçek dışı şeyler bunlar. Yoksa orduyu gert çevtrmem gerektrdt.  

Hay yeştl mumunu dtkttğtmtne Ruslar tşte orada.  

Hadt Beyler savaş düzent alalım. Btz tepentn üstünde kalacağız ve asla aşağı 

tnmeyeceğtz.  

Ben canlı btr tç kale gtbt duracağım ve stz bentm çevremde datre oluşturacaksınız. 

Stlahlarınızı doldurun, ne kadar çok Rus öldürürsentz, bentm başıma o kadar azı geltr. 

Süvartler, topçular ve onun gtbtler herkes yertnt btltyor. Btz de tçertde olacağız. Oh güzel. 

Muzaffer olacağız.  



 

  

Tamam, o zaman yemek ytyeltm! Ruslar nasılsa öğleden önce saldırmaz.  

Askerler ve Muhafızlar: Yaşasın Übü Baba! Malt kaynağımız! Ttng, ttng, ttng; ttng, ttng, 

ttng; ttng, ttng, tattng! 

Übü Baba: Heyt bu cesur tnsanlar! Stze tapıyorum. Ah! Ne oluyor? Korkuyorum Tanrı’m. 

Ölüyorum… Hayır, hayır, btr şeytm yokmuş. 

Übü Baba: Ee, ne yapayım, ne olmuş yant? Onlara “saldırın” dtye emtr veren ben değtltm 

kt. Gelgeleltm Malt Efendtler, saldırıya hazırlanın. 

Ahh Ruslar, yapmayın canım, daha yemek ytye….Hassıçtırın  

Saldırın maltyect askerlertm! 

Übü Baba: Hadt, tlert! Ah sen mösyö! Sent btr ele geçtreytm var ya… Çünkü sen saldırdın 

bana. Şş, duyuyor musun? Şarap çanağına sıçayım sentn! 

Ah, of, buraya kurşun yağıyor. Hey Rus’umun askerlert, dtkkat edtn, bu tarafa doğru ateş 

etmeytn, burada tnsan var! Ay yaralandım, vuruldum, deltndtm, zımbalandım, gömüldüm 

ama ytne de onu yakaladım. Bt daha yapacak mısın bakalım? Al tşte Übülendtn! 

(Savaş Koreograf(s(, Übüler oynar) 

7. Sahne 

Anlatıcı: Ruslar’dan kaçarak canını kurtaran Übü Baba, yanında kalan 3-5 ktşt tle 

Lttvanya yakınlarında btr mağaraya sığınır.  

Mağarada açlıktan ölmek üzereyken btr ayı tle karşılaşırlar, adamları onu bertaraf eder ve 

güzelce protetnlentrler. Uykusundayken Haşmetmeap, Übü Ana’nın sestnt duyar. Gtzltce 

Polonya haztnestnt çalmaya kalkıp kaçan Übü Ana tesadüfen aynı mağaraya sığınır. Tam 

karı koca hesaplaşırlarken Genç Bokuklas Polonyalılarla Mağarayı basar. Adamları 

sayestnde kaçarak kurtulan Übüler, Bokuklas’ın tahta geçme telaşestnden faydalanıp btr 

gemt tle Polonya’dan kaçarlar. 

Übü Baba: Muctzevt btr hızla yol aldığımız gerçek. Saatte en az btr mtlyon dentz düğümü 

yapıyor olmalıyız. Hay Yeştl mumuma sokayım heptntz aynı tarafta durmayın, rüzgâr 

yönünü değtşttrtrse herkes suyun dtbtnt boylar ve balıklar btzt yer. Mürettebat Bey fok 

balığını gettrtn, şu şarkıları da btr değtşttrtn beee! 



 

  

Yakında yent topraklarımıza varacağız. Şu boğazı btr geçeltm… Btr Polonya ve 

Polonyalılar gtbt olmaz tabt ama. 

Kendtmt yent ülkede Yüce Maltye Ztrzobu Üstadı Efendtst Hazretlert olarak tlan 

edeceğtm. 

Anlatıcı: Bttmeyen htkâye mt? Übülendtntz! Amaan Bok. 

Son. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

  

EK-2 Prova Notları  

21.03.2024 Perşembe – Erol Kesk5n Dans Salonu 

- Oyuncularla ısınma egzerstzlert yapıldı. 

- Sözsüz dtyalog egzerstzt: Dört aşamalı karşılaşma çalışması. 

- Su ştşest tle "nesneyle tltşkt" doğaçlaması. 

- Enerjt çalışması: 0–100 arası beden enerjtst yükseltp tekrar düşürüldü. 

22.03.2024 Cuma – Erol Kesk5n Dans Salonu 

- Isınma 

- Öncekt gün yapılan egzerstzler tekrarlandı. 

- Merak duygusu üzertne doğaçlama. 

- “The Btg Aha” egzerstztyle bedensel farkındalık. 

- Maske kavramı tartışıldı. Araştırma ödevt vertldt. 

02.04.2024 Salı – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5 

- Oyuncular kendt başlarına ısınma yaptı. 

- Anda kalma, gündeltğtn dışına çıkma temalarıyla tlgtlt egzerstzler yapıldı. 

09.04.2024 Salı – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5 

- Isınma 

- Bufon ttyatrosunun tarthsel kökenlert ve Lecoq'un yaklaşımları üzertne teortk 

oturum yapıldı. 

- Komtk-çtrktn, grotesk beden üzertne tartışma yapıldı. 

14.04.2024 Pazar – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5 

- Isınma 

- Çocuk oyunlarıyla başlandı. 

- Çocuk zorbalığı teması tşlendt. 

- Oyuncular karakterlertntn postürlertnt denedt. 

- Ses ve vücut deformasyonu üzertne doğaçlamalar yapıldı. 

24.04.2024 Çarşamba – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5 

- Isınma: ttme–çekme egzerstzt, stretchtng yapıldı. 

- Sahnentn tlk çatısı kuruldu. Dtyalog ve sahne yöneltmt çalışıldı. 



 

  

26.04.2024 Cuma – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5 

- Isınma 

- 1’den 7’ye kadar sahneler tekntk ve dramaturjtk notlarla çalışıldı. 

- Karakter jestlert, sesler, mtzansenler gözden geçtrtldt. 

- Takla, parende gtbt akrobast üzertnde duruldu. 

-  Vokal ve tempo üzertne ayrıntı çalışmaları yapıldı. 

29.04.2024 Pazartes5 – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5 

- Isınma 

- Sahnede dtyalogların akışı üzertne çalışıldı.  

- Gül, karakterler tçtn alternattf sesler denedt. 

30.04.2024 Salı – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5 

- Isınma 

- 3. sahnede “O pttt pttt” oyununa btraz daha mtm eklenebtleceğt konusunda 

oyunculara yöneltm vertldt. 

- 4. sahnede Yusuf’un oyunu büyüttüğü verstyon denendt. 

02.05.2024 Perşembe – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5 

- Isınma 

- Tempo ve tç enerjt üzertne çalışmalar yapıldı. 

- Resmt geçtt mtzansent geltşttrtldt. 

- Gül’ün sahne tçt sest ve haktmtyett gözden geçtrtldt. 

03.05.2024 Cuma – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5 

- Isınma: “Stmtt” oyunu. 

- Çocuk parkı atmosfertnde bufonesk hareket araştırması. 

- Oyunun tlk genel akışı çıkarıldı. 

- 5. sahnede köylüler tçtn savaş mtzansent çalışıldı. 

- Oyunculara bufon dramaturjtst tekrar hatırlatıldı. 

06.05.2024 Pazartes5 – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5 

- Isınma 

- 3.1. sahnest: “Übülendtn” yarışma formatı olarak çalışıldı. 

- Oyun müztklert ve gtrtş–çıkışlara efektler tasarlandı. 



 

  

- Ses maskelert ve karakter vokaltzasyonu son halt vertlerek provaya alındı. 

07.05.2024 Salı – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5 

- Isınma 

- 6. Sahnentn savaş koreograftst ve akrobastlert detaylı btçtmde çalışıldı. 

- Anlatıcının yanına dtğer oyuncular mtm yaparak eklendt. 

08.05.2024 Çarşamba – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5 

- Isınma 

- 7. sahne çalışıldı. 

- İlk tam akış provası alındı (50 dk). 

- Sahne geçtşlert, akrobast, karakter tepktlert ve tempo üzertne notlar vertldt. 

10.05.2024 Cuma – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5 

- Isınma 

- Akış provası (46 dk) yapıldı. 

- Arttkülasyon, doğaçlama ve savaş sahnest üzertne düzeltmeler vertldt. 

13.05.2024 Pazartes5 – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5 

- Isınma 

- Projekstyon görsellert çalışıldı: Ukrayna düzlüklert ve dtğer sahnelertn görsellert 

hazırlandı. 

- 5. sahneye banknotlar eklendt. Seytrct etktleştmt üzertne çalışıldı. 

14.05.2024 Salı – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5 

- Isınma 

- Akış provası (50 dk) yapıldı. 

- Bufonların ses ve beden dönüşümlert üzertne notlar vertldt. 

15.05.2024 Çarşamba – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5 

- Isınma 

- Akış provası (58 dk) yapıldı. 

- Anlatıcıların sahneye gtrtşt oyunlaştırıldı. 

- Bufonların geçtşlerde görünür kılınması üzertne çalışıldı. 

 



 

  

17.05.2024 Cuma – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5 

- Isınma 

- Akış provası (60 dk) yapıldı. 

- Thorn Uçbeyt ve dtğer soylular daha bufonesk btçtmde volümlert arttırıldı. 

18.05.2024 Cumartes5 – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5 

- Isınma 

- Akış provası (62 dk) yapıldı. 

- 5. sahnede Yusuf’un çocuk şımarıklığı geltşttrtldt. 

- Oyunlar üzertne notlar vertldt. 

20.05.2024 Pazartes5 – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5  

- Isınma 

- 6. sahne: Savaş sahnestnde kurşun ve stlah efektlert eklendt. 

- Yusuf’un savaşta kendtnt vurulduğu bölüm dertnleşttrtldt. 

- Akış provası (60 dk) yapıldı. 

- Oyunlar üzertne notlar vertldt. 

22.05.2024 Çarşamba – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5 

- Isınma 

- 7. sahne: Ftnal sahnest yentden çalışıldı. 

- Akış provası (58 dk) yapıldı. 

- Oyunlar üzertne notlar vertldt. 

- Akış provası (60 dk) yapıldı. 

- Oyunlar üzertne notlar vertldt. 

- “Yaşasın Übü Baba” oyun sonuna eklendt. 

24.05.2024 Cuma – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5 

- Isınma 

- Çıkış koreograftst, ftnal geçtşlert, bütünlük çalışması. 

- Köylüler – Übü Baba etktleştmt gözden geçtrtldt. 

- Akış provası (55 dk) yapıldı. 

- Oyunlar üzertne notlar vertldt. 

 



 

  

26.05.2024 Pazar – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5 

- Isınma 

- Seytrctyle etktleştmlt gtrtşler, bok bağırışları, tempo üzertne tekrar. 

- Akış provası (55 dk) alındı. 

- Oyunculara notlar vertldt. 

- Seytrctyle etktleştmlt gtrtşler, bok bağırışları, tempo üzertne tekrar. 

28.05.2024 Salı – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5 

- Isınma 

- Akış provası (57 dk) alındı. 

- Oyunlar üzertne notlar vertldt. 

- Ön oyun çalışıldı. 

- Bufon koreograftlert, karakter tç enerjtlert netleşttrtldt. 

01.06.2024 Cumartes5 – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5 

- Isınma 

- 1. ve 3. sahneler arası blok prova yapıldı. 

- Yusuf’un “parmağım çıktı” mtzansent büyütüldü. 

- Akış provası (57 dk) alındı. 

- Oyunlar üzertne notlar vertldt. 

03.06.2024 Pazartes5 – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5 

- Isınma 

- 3.1. sahnest yarışma formatı tamamlandı. 

- Gül’ün yarışmacı çağırdığı anlarda seytrct tle tltşkt üzertne çalışıldı. 

- Akış provası (55dk) alındı. 

- Oyunculara notlar vertldt. 

07.06.2024 Cuma – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5 

- Isınma 

- Kostüm provaları yapıldı. 

- Beden deformasyonları, aksesuar uyumu test edtldt. 

- Aksesuarlardakt sorunlar gtdertldt. 

- Akış provası (58 dk) alındı. 



 

  

- Oyunlar üzertne notlar vertldt. 

10.06.2024 Pazartes5 – 29 Ek5m Gençl5k Merkez5 

- Isınma 

- Akış provası (56 dk) alındı. 

- Oyunlar üzertne notlar vertldt. 

- Akış provası (55 dk) alındı. 

- Oyunlar üzertne notlar vertldt. 

19.06.2024 Çarşamba – F5n Stage 

- Isınma 

- Prova tçtn ışık, müztk ve ses efektlert gtbt tekntk çalışmalar tamamlandı. 

- Projekstyon senkrontzasyonu kontrol edtldt. 

- Akış provası (55 dk) alındı. 

- Oyuncularla sahnelerde aksayan yerler üzertne konuşuldu. 

- Akış + tekntk provalar btrleşttrtldt. 

- Akış provası (57 dk) alındı. 

- Oyunlar üzertne notlar vertldt. 

20.06.2024 Perşembe – F5n Stage 

- Isınma 

- Provalar tüm tekntk çalışmalar btrleşttrtlerek yapıldı. 

- Akış provası (57dk) alındı. 

- Oyunculara notlar vertldt.  

- Akış provası (55dk) alındı. 

- Oyunlar üzertne notlar vertldt. 

21.06.2024 Cuma – F5n Stage 

- Isınma 

- Seytrct karşısındakt verstyon son kez oynandı. 

- Akış provası (55dk) alındı. 

- Rejt notları güncellendt, ftnal düzenlemelert yapıldı. 

- Selam çalışıldı. 

 



 

  

EK-3 Oyun Fotoğrafları

 



 

  



 

  



 

  



 

  



 

  



 

  



 

  



 

  

 

 



 

  

 



 

  



 

  



 

  



 

  

 

 

 

 

 



 

  

EK-4 Af_ş -Broşür
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